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Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9276-е заседание
Вторник, 7 марта 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Длову (Мозамбик)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Даутлари
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Эскорель ди Мораис
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Линь И
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Флорес
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Шьяппа
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Ндембет Дамас
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Абуду
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Иcиканэ
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Буттиджич
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кузьмин
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Берсет
Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа аль-Кааби
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . лорд Ахмад
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность

На пути к двадцать пятой годовщине принятия резолюции 1325 (2000)

Письмо Постоянного представителя Мозамбика при Организации 
Объединенных Наций от 24 февраля 2023 года на имя Генерального 
секретаря (S/2023/146)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Женщины и мир и безопасность

На пути к двадцать пятой годовщине 
принятия резолюции 1325 (2000)

Письмо Постоянного представителя 
Мозамбика при Организации 
Объединенных Наций от 24 февраля 
2023 года на имя Генерального секретаря 
(S/2023/146)

Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тела бы тепло приветствовать президента, мини-
стров и других высокопоставленных представите-
лей. Их участие в сегодняшнем заседании подчер-
кивает важность обсуждаемой темы.

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании представителей Анголы, Арген-
тины, Армении, Австралии, Австрии, Азербайд-
жана, Бангладеш, Беларуси, Бельгии, Болгарии, 
Канады, Чили, Колумбии, Коста-Рики, Кипра, Че-
хии, Дании, Доминиканской Республики, Египта, 
Сальвадора, Эстонии, Эфиопии, Грузии, Германии, 
Греции, Гватемалы, Индии, Индонезии, Ислам-
ской Республики Иран, Ирака, Ирландии, Израи-
ля, Италии, Иордании, Казахстана, Кении, Кувей-
та, Латвии, Ливана, Лихтенштейна, Люксембурга, 
Малайзии, Мексики, Монголии, Марокко, Мьянмы, 
Намибии, Пакистана, Панамы, Филиппин, Польши, 
Португалии, Республики Корея, Румынии, Руанды, 
Сьерра-Леоне, Словакии, Словении, Южной Афри-
ки, Испании, Шри-Ланки, Таиланда, Тринидада и 
Тобаго, Турции, Туркменистана, Уганды, Украины, 
Уругвая и Вьетнама.

В соответствии с временными правилами 
процедуры и сложившейся в этом отношении прак-
тикой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в этом заседании министра по делам женщин 
Государства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций, г-жу Амаль Хамад.

Решение принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Исполни-
тельного директора Структуры «ООН-женщины» 
г-жу Симу Сами Бахус, президента Международно-
го комитета Красного Креста г-жу Мирьяну Споля-
рич Эггер, Специального посланника Председателя 
Комиссии Африканского союза по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности г-жу Бинету Диоп и 
лауреата Нобелевской премии мира 2011 года г-жу 
Лейму Гбови.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я также приглашаю принять уча-
стие в этом заседании посла Европейского союза по 
гендерным вопросам и вопросам многообразия Ее 
Превосходительство г-жу Стеллу Роннер-Грубачич.

В соответствии с временными правилами 
процедуры и сложившейся в этом отношении прак-
тикой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в заседании Постоянного наблюдателя от Свя-
того Престола, имеющего статус государства-на-
блюдателя при Организации Объединенных Наций.

Решение принимается. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2023/146, в котором содержится 
текст письма Постоянного представителя Мозам-
бика при Организации Объединенных Наций от 
24 февраля 2023 года на имя Генерального секре-
таря, препровождающего концептуальную записку 
по рассматриваемому пункту повестки дня.

Слово предоставляется г-же Бахус.

Г-жа Бахус (говорит по-английски): За 20 лет, 
прошедших с момента принятия Советом Безопас-
ности резолюции 1325 (2000) о женщинах и мире 
и безопасности, мы стали свидетелями ряда исто-
рических достижений в области гендерного равен-
ства. При всей значимости этих достижений нельзя 
также забывать о том, что за эти годы не произо-
шло никаких существенных изменений ни в плане 
состава участников переговорных процессов, ни в 
плане борьбы с безнаказанностью, которой поль-
зуются те, кто совершает злодеяния в отношении 
женщин и девочек. По сути, эта двадцатая годовщи-
на была не праздником, а тревожным сигналом. Мы 
предупреждали о том, что игнорирование наших 
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собственных обязательств в отношении вопроса о 
женщинах и мире и безопасности будет иметь дол-
госрочные последствия, которые будут ощущаться 
на протяжении жизни многих поколений, для жен-
щин и немедленные и серьезные последствия для 
мира во всем мире.

Наша тревога была вполне обоснована. Два 
с половиной года назад на заседании Совета Безо-
пасности, посвященном этой двадцатой годовщине 
(см. S/2020/1076), Совет Безопасности заслушал аф-
ганскую женщину — представителя гражданского 
общества Зарку Яфтали. Она с гордостью заявляла 
о том, что стала десятой афганской женщиной, при-
глашенной выступить в Совете Безопасности. Как 
и большинство ее предшественниц, она просила не 
использовать права женщин в качестве разменной 
монеты для достижения соглашения с движени-
ем «Талибаном». Она также выражала сожаление 
по поводу того, что женщины не принимали уча-
стия в 80 процентах мирных переговоров с 2005 
по 2020 год, включая переговоры между Соеди-
ненными Штатами и талибами. Несколько месяцев 
спустя худшие опасения Зарки оправдались, и та-
либы снова взяли под контроль ее страну. Мы с за-
местителем Генерального секретаря посетили Аф-
ганистан всего несколько недель назад. С тех пор 
талибы объявили о введении новых ограничений и 
задержали еще больше активистов, включая защит-
ников прав женщин Наргес Садат и Исмаила Ма-
шала, профессора университета, который проявил 
мужество, заявив о своей солидарности с афгански-
ми женщинами и выступив с защиту их права на 
образование. Поскольку завтра Совет проведет еще 
одно заседание по Афганистану, я хочу попросить 
членов Совета как на словах, так и на деле реши-
тельно продемонстрировать свое неприятие этого 
гендерного апартеида и найти способы поддержать 
афганских женщин и девочек в самые темные для 
них времена.

Афганистан — один из самых шокирующих 
примеров регресса в области прав женщин, но он 
далеко не единственный. Спустя всего пять дней 
после заседания Совета Безопасности, посвященно-
го двадцатой годовщине принятия резолюции 1325 
(2000), в северном регионе Эфиопии Тыграй вспых-
нули боевые действия. Когда два года спустя было 
подписано мирное соглашение, по некоторым оцен-
кам, число погибших исчислялось сотнями тысяч. 
Возможно, мы никогда не узнаем число изнасило-

ванных женщин и девочек, но, согласно заявлению 
Международной комиссии экспертов по правам че-
ловека по Эфиопии, масштабы сексуального наси-
лия в этой стране ужасают. За один год конфликта 
число детских браков увеличилось на 51 процент, а 
местные медицинские центры, организации по ока-
занию помощи и правозащитные группы продол-
жают сообщать о случаях сексуального насилия.

С момента празднования двадцатой годов-
щины в странах, затронутых конфликтами,  — от 
стран Сахеля и Судана до Мьянмы — произошло 
несколько военных переворотов, которые привели 
к резкому ограничению, если не к полному отсут-
ствию возможностей для деятельности женских 
организаций и активистов гражданского общества. 
Так, согласно недавнему исследованию, после воен-
ного переворота в феврале 2021 года число поли-
тически мотивированных оскорблений в Интернете 
в адрес женщин из Мьянмы и в Мьянме увеличи-
лось по меньшей мере в пять раз. Как правило, они 
принимают форму угроз сексуального характера 
и обнародования домашних адресов, контактных 
данных и личных фотографий или видео женщин, 
которые положительно отзывались о группах, вы-
ступающих против военного режима в Мьянме.

Вчера Комиссия по положению женщин нача-
ла свою ежегодную сессию с важной темы, посвя-
щенной инновациям и техническому прогрессу. Как 
показали приведенные мной примеры, женщины 
находятся под угрозой. Такие технологии, как со-
циальные сети, играют свою роль в обмене жизнен-
но важной информацией и оказании поддержки и в 
то же время могут наносить дополнительный вред, 
содействуя распространению дезинформации и по-
ощрению агрессивной мизогинии. Крайне важно, 
чтобы правительства и частные компании работа-
ли сообща в целях развития технологий в качестве 
фактора содействия прогрессу и его ускорения.

Кроме того, совсем недавно исполнился год с 
начала вторжения на Украину и крупнейшего кри-
зиса беженцев в Европе со времен Второй мировой 
войны. Женщины и их дети составляют 90 процен-
тов из почти 8 миллионов украинцев, которые были 
вынуждены переехать в другие страны.

Более того, женщины и девочки составляют 
68 процентов от общего числа перемещенных лиц 
на территории Украины, которыми стали милли-
оны человек. Единственным решением является 
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мир, в процессе установления которого должны 
участвовать женщины.

В 2020 году, когда мир охватила новая панде-
мия, продемонстрировавшая ценнейший труд тех, 
кто обеспечивает ухо за другими людьми, и важ-
ность инвестиций в здравоохранение, образование, 
продовольственную безопасность и социальную за-
щиту, у нас была надежда на то, что страны учтут 
опыт десятилетий активной деятельности женщин-
миротворцев и переосмыслят военные расходы. 
Вместо этого военные расходы продолжают расти 
и уже превысили сумму в 2 трлн долл. США, не 
учитывая даже значительных расходов последних 
месяцев. Ни пандемия, ни проблемы с цепочками 
поставок не остановили очередной годовой рост 
мировых продаж оружия. Сегодня, когда мы прош-
ли полпути от двадцатой до двадцать пятой годов-
щины принятия резолюции и встречаемся накануне 
Международного женского дня, очевидно, что нам 
необходимо определить радикально новый путь. В 
концептуальной записке (S/2023/146, приложение) к 
сегодняшнему заседанию членам Совета предлага-
ется изложить свои планы на период до 2025 года, и 
в завершение своего выступления я хочу рассказать 
о двух возможных направлениях этого нового пути.

Во-первых, мы не можем рассчитывать на из-
менение ситуации в 2025 году, если основная часть 
наших мероприятий будет по-прежнему состоять 
из обучения, информирования, руководства, нара-
щивания потенциала, создания сетей и проведения 
одного мероприятия за другим, чтобы поговорить 
об участии женщин, вместо того, чтобы сделать его 
обязательным в ходе каждого совещания и процес-
са принятия решений, в котором мы имеем полно-
мочия. Я прошу, чтобы в планах государств-членов 
делался упор на особых мерах и подотчетности в 
отношении их применения. Я прошу, чтобы они 
содержали мандаты, условия, квоты, целевое фи-
нансирование и стимулы и предусматривали по-
следствия в случае невыполнения. Для того чтобы 
изменить подход к обеспечению мира и безопас-
ности, потребуется нечто большее, чем призывы и 
консультации на полях.

Во-вторых, нам необходимо расширить сфе-
ру охвата, чтобы обеспечить ресурсами тех, кто 
больше всего в них нуждается, но не имеет к ним 
доступа. Лучшим инструментом, который мы име-
ем в Организации Объединенных Наций для на-
правления средств женским организациям в стра-

нах, затронутых конфликтами, является Женский 
фонд мира и гуманитарной деятельности, который 
с момента своего создания в 2015 году уже профи-
нансировал более 900 организаций, треть из кото-
рых -  только за последний год. Я особенно гор-
жусь тем, что около половины этих организаций 
впервые получили финансирование от Организа-
ции Объединенных Наций, и 90 процентов из них 
действуют на субнациональном уровне. Нам сроч-
но нужны более эффективные способы поддержки 
гражданского общества и общественных движений 
в этих странах. Это значит, что нам нужно гораздо 
более целенаправленно финансировать новые груп-
пы и развивать сотрудничество с ними, особенно 
с молодежными женскими группами. Позвольте 
мне заверить членов Совета в том, что Структура 
«ООН-женщины» готова работать с ними в опреде-
лении такого нового направления и прокладывании 
нового пути вперед.

Я благодарна правительству Мозамбика за 
своевременный созыв этого заседания, с тем чтобы 
поставить новые цели и разработать целенаправ-
ленные и эффективные планы, пока еще не поздно.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Бахус за ее сообщение.

Слово предоставляется г-же Сполярич-Эггер.

Г-жа Сполярич-Эггер (говорит по-
английски): Я благодарю Республику Мозамбик за 
созыв сегодняшних важных прений.

В этот самый момент в мире бушует более 
100 вооруженных конфликтов. В то же время схо-
дят на нет с трудом завоеванные поколениями до-
стижения в области гендерного равенства. И это не 
случайность. Когда снижается уважение к принци-
пам гендерного равенства, растет уровень насилия. 
Когда вооруженное насилие происходит в районах 
с уже устоявшимися моделями дискриминации, 
последствия для общин становятся особенно ка-
тастрофическими. Гендерное неравенство наносит 
ущерб всем нам, но в первую очередь - женщинам 
и девочкам. От линии фронта до лагерей и тюрем 
Международный комитет Красного Креста (МККК) 
ежедневно наблюдает жестокие последствия воору-
женных конфликтов для женщин и девочек. Шо-
кирующее число женщин и девочек подвергаются 
сексуальному насилию со стороны вооруженных 
лиц. Женщины умирают при родах, потому что не 
имеют доступа к необходимой медицинской помо-
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щи. Ежедневная борьба за выживание вынуждает 
женщин и девочек покидать свои дома в поисках 
воды, дров и пищи, подвергая их риску дальнейших 
нарушений. Женщин из числа бывших комбатантов 
дегуманизируют, и им часто отказывают в том же 
обращении, что и с мужчинами – бывшими комба-
тантами. Некоторые из них содержатся в тюрьмах, 
предназначенных для мужчин и, соответственно, 
не отвечающих их потребностям. Другие пропада-
ют без вести, и их чаще не объявляют пропавшими 
без вести или же их исчезновение не фиксируется 
должным образом властями. Что касается цифро-
вого пространства, то безопасность и достоинство 
женщин находятся под угрозой гендерной дезин-
формации и злоупотреблений.

Гражданские лица, бойцы, воспитатели, за-
ключенные, матери и дочери - реальность этих 
женщин в условиях конфликтов слишком часто 
игнорируется и остается незамеченной. Ежеднев-
но Международный комитет Красного Креста ста-
новится свидетелем того, как женщины играют 
жизненно важную роль защитника и лидера в сво-
их семьях и обществах, примером которой может 
служить их мобилизация для поиска пропавших 
родственников. МККК также четко осознает, что 
гуманитарные меры реагирования, не включающие 
борьбу с гендерным неравенством, скорее всего, 
усилят дискриминацию по признаку пола и нанесут 
другой вред. 

В своей работе МККК руководствуется прин-
ципами гуманности, беспристрастности и нейтра-
литета. Следование этим трем принципам в сово-
купности означает, что в условиях вооруженного 
конфликта и насилия мы всегда встаем на сторо-
ну жертв, будь то мужчины, женщины или дети. 
Принцип нейтралитета, в частности, имеет практи-
ческое значение, благодаря которому МККК может 
вести переговоры о доступе к пострадавшему от 
конфликта населению в наиболее труднодоступ-
ных местах. Сохраняя нейтралитет, наша организа-
ция не занимает какую-либо политическую, воен-
ную или идеологическую позицию. Но это никогда 
не ослабляло нашего стремления оказать помощь 
людям и облегчить их страдания и ущерб, наноси-
мые сложившейся социальной или политической 
ситуацией.

Во-первых, в основе международного гумани-
тарного права лежит защита всех жертв конфликта. 
Это означает, что защита должна обеспечиваться в 

равной степени всем женщинам, мужчинам, маль-
чикам и девочкам. Уважение международного гу-
манитарного права позволит предотвратить огром-
ный ущерб, возникающий в результате нарушения 
его норм. Оно будет также способствовать восста-
новлению стабильности и примирению общества. 
Важно отметить, что международное гуманитарное 
право запрещает дискриминацию и требует от сто-
рон в вооруженном конфликте оценивать предполо-
жительный ущерб гражданскому населению и при-
нимать меры для его смягчения. Для эффективного 
выполнения этих обязательств государства должны 
проявить политическую волю и дать оценку своим 
собственным действиям, а также серьезно изучить 
вопрос о том, обладают ли их вооруженные силы 
ресурсами и опытом, чтобы принять во внимание 
защиту всего гражданского населения. Настоятель-
но необходимо, чтобы государства взяли на себя 
обязательство учитывать гендерные перспективы 
при применении и толковании международного гу-
манитарного права. Эти обязательства могут быть 
закреплены в национальных планах действий по 
вопросам женщин и мира и безопасности, а также в 
соответствующих стратегиях.

Во-вторых, государства должны прилагать 
больше усилий к тому, чтобы четкий запрет сексу-
ального насилия в соответствии с международным 
гуманитарным правом был включен в националь-
ное законодательство, военные доктрины и воен-
ную подготовку. Слишком часто акты сексуального 
насилия являются всем известной и повсеместной 
реальностью, несмотря на то что их совершение 
прямо или косвенно запрещено международным 
гуманитарным правом как в условиях международ-
ных, так и немеждународных вооруженных кон-
фликтов. В настоящее время в национальных зако-
нодательствах дается недостаточное определение 
сексуального насилия и сохраняются многочислен-
ные барьеры, не позволяющие жертвам обращать-
ся за помощью. Пережившие сексуальное насилие 
часто страдают от двойного нарушения, поскольку 
они сталкиваются с неприятием и стигматизацией 
со стороны общества, когда пытаются получить 
доступ к поддержке или юридическим услугам. 
Странам необходимо пересмотреть внутреннее за-
конодательство и политику. Необходимо повысить 
эффективность законов и политики, выделить не-
обходимые ресурсы и обеспечить их реализацию. В 
целях предотвращения сексуального насилия сле-
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дует наладить более смелое и прямое взаимодей-
ствие с вооруженными лицами по этому вопросу, 
что должно стать стандартной превентивной ме-
рой, которую следует применять в мирное время, 
чтобы избежать трагедий во время войны.

В-третьих, государства могут расширять 
права и возможности женщин до, во время и после 
вооруженного конфликта, чтобы повысить шансы 
на установление прочного мира. Если женщины 
не имеют доступа к рынку труда, если они не мо-
гут в равной степени пользоваться преимущества-
ми цифровизации и технологического прогресса, 
если они лишены доступа к здравоохранению и им 
приходится жить с физическими и психическими 
травмами от перенесенного сексуального наси-
лия, то как они смогут занять свое место за столом 
переговоров?

В мирное время женщины должны быть на-
делены не только политическими и юридическими, 
но и экономическими правами, для того чтобы они 
могли играть определенную роль в политическом 
урегулировании. В конце концов, только те, кто 
контролируют активы, смогут повлиять на при-
нятие важных решений. Жизненно важно, чтобы 
женщин не просто приглашали за стол перегово-
ров ради статистики, но и наделяли полномочиями 
представлять свои сообщества.

Ликвидация гендерного разрыва в части до-
ступа к инновациям и технологиям находится в 
центре внимания Комиссии по положению женщин 
на ее начавшейся вчера шестьдесят седьмой сессии. 
Никогда гендерный разрыв в плане доступа к циф-
ровым технологиям не проявляется так остро, как в 
условиях конфликта. Мы должны срочно добиться 
того, чтобы преимущества, которые сулит техниче-
ский прогресс, также способствовали усилиям по 
обеспечению гендерного равенства и расширению 
прав и возможностей женщин в этих условиях.

Защита тех, кто сталкивается с наибольшей 
дискриминацией и бесчеловечным отношением – 
а очень часто это женщины и девочки, – лежит в 
основе уважения закона как пути к миру. Мир ста-
новится ближе, когда люди всех полов пользуются 
равным уважением и защитой, их физическому и 
психическому благополучию ничто не угрожает и 
у них есть возможность определять свое будущее.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу Сполярич Эггер за ее сообщение.

Слово предоставляется г-же Диоп.

Г-жа Диоп (говорит по-английски): Позвольте 
мне приветствовать Вас, г-жа Председатель, и по-
здравить Вас и делегацию Мозамбика с председа-
тельством в Совете Безопасности в марте, а также 
поблагодарить за созыв этих открытых прений по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности, приуро-
ченных к 25-й годовщине принятия резолюции 1325 
(2000). Желаю Вам счастливого месяца женщин.

Позвольте мне поблагодарить Исполнитель-
ного директора Структуры «ООН-женщины» г-жу 
Симу Бахус и ее сотрудников за ту разнообразную 
поддержку, которую мы получаем в Африке при 
реализации стратегий и программ по вопросам 
женщин, мира и безопасности. Приветствую прези-
дента Международного комитета Красного Креста 
и мою сестру Лейму Гбови, лауреата Нобелевской 
премии мира.

Хочу отметить, что сегодняшние открытые 
прения очень важны для нас как возможность огля-
нуться назад и подумать о том, чего мы достигли 
и чему научились с 2020 года. Они помогут нам 
скорректировать повестку дня по мере приближе-
ния «серебряного» юбилея в 2025 году. Это также 
возможность оценить сегодняшнее положение дел 
после двух мрачных лет пандемии коронавирус-
ной инфекции, которая свела на нет многие успехи, 
достигнутые за последние два десятилетия благо-
даря упорному труду женщин и принесенным ими 
жертвам.

В настоящее время последствия вооружен-
ных конфликтов для женщин и девочек делают их 
положение крайне уязвимым. Похищения в Сахеле, 
изнасилования и убийства юношей и девушек и на-
несение им увечий в Демократической Республике 
Конго, разрушение домов, похищения и перемеще-
ние людей в Кабу-Делгаду, Мозамбик, и продолжа-
ющиеся зверства в районах затяжных конфликтов в 
бассейне озера Чад в Восточной Африке в сочета-
нии с изменением климата и сокращением финан-
совых потоков усугубляют страдания женщин и де-
вушек и приводят к унижению их достоинства из-за 
беспрецедентных масштабов сексуального насилия 
и отсутствия доступа к необходимым товарам и ус-
лугам. У многих девочек отняли их будущее, по-
скольку они лишены возможности ходить в школу и 
раскрывать свой потенциал. Для решения этой про-
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блемы мы должны скорректировать и усилить наши 
меры защиты.

К сожалению, несмотря на то, что многие 
женщины участвуют в общественных и миротвор-
ческих инициативах, в рамках мирных переговоров 
и процессов посредничества, в ходе которых разра-
батываются «дорожные карты» по восстановлению 
мира, их мнение не учитывается. В Африканском 
союзе мы меняем эту ситуацию, призывая к уча-
стию «Фемвайз-Африка» в работе на различных 
треках посреднических процессов, то есть не толь-
ко на третьем, но и на первом и втором треках.

Приведу один пример. Час назад я была на 
выездном семинаре эфиопских женщин, представ-
лявших не какую-то одну часть страны, а разные 
регионы. Мы встретились на выездном семинаре в 
Претории, который проводила наша сестра Фумзиле 
Мламбо-Нгкука, входящая в Коллегию мудрецов. Я 
выслушала эфиопских женщин и их просьбы, раз-
умеется, касавшиеся приоритетного вопроса, кото-
рый мы уже упоминали, а именно насилия в отно-
шении женщин, и его обсуждения и учета в рамках 
переговоров и процессов миростроительства. Так-
же прозвучало требование о 50-процентной квоте 
для женщин в деятельности по миростроительству. 
Думаю, что это один из примеров того, что, когда 
женщин не приглашают за стол переговоров, они 
могут создать свой собственный стол и гарантиро-
ванно пригласить других женщин присоединиться 
к ним, потому что они больше не намерены ждать.

Позвольте мне еще раз подчеркнуть, что в 
преддверии двадцать пятой годовщины, которая 
будет отмечаться через два года, моя Канцелярия, 
Канцелярия Специального посланника Африкан-
ского союза по вопросам женщин, мира и безопас-
ности, в соответствии с нашим мандатом по повы-
шению роли женщин в процессах обеспечения мира 
и безопасности, курирует осуществление двухвек-
торной стратегии по ускоренной реализации по-
вестки дня по вопросам женщин, мира и безопас-
ности на континенте.

Первым направлением стратегии является со-
вершенствование политических условий в контек-
сте проблематики женщин, мира и безопасности пу-
тем поддержки принятия и реализации националь-
ных планов действий всеми государствами, в том 
числе пока не сделавшими это государствами, по-
скольку на сегодняшний день национальные планы 

действий приняты в 61 проценте наших государств-
членов. Такие национальные планы действий очень 
важны. Надеемся, что к 2025 году национальные 
планы действий будут приняты в 75 процентах го-
сударств. Это обязательство, которое взяли на себя 
наши государства-члены. Одновременно с этим мы 
добиваемся большей подотчетности, что является 
еще одним подходом, который нам необходимо вне-
дрить при помощи Континентальной системы оцен-
ки результатов, которая не имеет аналогов в мире, 
а также посредством представления ежегодных до-
кладов по вопросам о женщинах, мире и безопас-
ности. 83 процента наших государств-членов сооб-
щили об использовании Континентальной системы 
оценки результатов. Рекомендации, подготовлен-
ные благодаря таким докладам, были представлены 
Совету мира и безопасности для принятия после-
дующих мер. Именно этим продолжает заниматься 
моя Канцелярия на нашем континенте.

Вторым направлением является укрепление 
африканского женского движения — Африканской 
сети женских лидеров - в дополнение к усилиям 
организации «Фемвайз-Африка», направленным на 
учет проблематики женщин и мира и безопасности. 
Эта Сеть работает уже в 32 странах. Через посред-
ство Сети мы обеспечиваем актуализацию руко-
водящей роли женщин в структурах управления 
и процессах мира и развития, с тем чтобы создать 
критическую массу женщин-лидеров на всех уров-
нях. Мы должны добиться того, чтобы они прини-
мали участие во всех сферах жизни, а не только в 
мирных процессах. В таком случае нам больше не 
придется приглашать женщин к участию в процес-
сах принятия решений, поскольку они уже будут 
представлены.

Данные, полученные с помощью Континен-
тальной системы оценки результатов, подтверж-
дают, что мы добились определенного — хотя и 
недостаточного — прогресса в деле реализации су-
ществующих механизмов защиты, что подтвердили 
все предыдущие ораторы. В 2022 году 85 процентов 
наших стран сообщили о том, что они создали меха-
низмы защиты от сексуального и гендерного наси-
лия и реагирования на него, такие как специальные 
суды, специальные подразделения по гендерным 
вопросам и информационные телефонные линии в 
органах безопасности и медицинских и социальных 
учреждениях, как способ усиления комплексной 
поддержки пострадавших в крупных городах.
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На континентальном уровне в дополнение к 
уже существующим механизмам мы, представите-
ли Африканского союза, разрабатываем конвенции 
о насилии в отношении женщин и девочек, что со-
ответствует настоятельным рекомендациям, вы-
несенным на двух конференциях по позитивным 
моделям маскулинности, которые прошли на пре-
зидентском уровне в Киншасе и Дакаре в 2021 и 
2022 годах соответственно. Надеемся, что все госу-
дарства-члены присоединятся к этому процессу, с 
тем чтобы мы могли вести борьбу с этим злом, ко-
торое представители Структуры «ООН-женщины» 
назвали «теневой пандемией».

Однако мы должны делать больше, особенно 
в том, что касается предотвращения нарушений и 
оказания поддержки жертвам в целях более эффек-
тивного восстановления в рамках социально-эконо-
мических программ и программ по оказанию пси-
хологической помощи. Необходимо срочно принять 
меры по прекращению безнаказанности и привле-
чению виновных к ответственности.

В заключение позвольте мне высоко оценить 
работу Совета по реализации повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, в том 
числе путем более регулярного и частого созыва 
открытых прений по вопросам женщин и мира и 
безопасности, приглашения в качестве доклад-
чиков женщин из числа гражданского общества и 
учета вопросов, касающихся женщин и мира и без-
опасности, в других резолюциях Совета Безопас-
ности. На мой взгляд, мы можем активизировать 
усилия в этом направлении. Нам необходимо обе-
спечивать подотчетность и доступность ресурсов, 
чтобы мы не только делали заявления, организовы-
вали открытые прения и принимали резолюции, но 
и действовали.

В целях активизации работы Совета, связан-
ной с повесткой дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, я рекомендую Совету рассмотреть 
следующее.

Во-первых, Совет должен более тесно сотруд-
ничать с другими региональными структурами, та-
кими как Совет мира и безопасности Африканского 
союза, по вопросам, представляющим взаимный 
интерес. Мы знаем, что разработанная нами Конти-
нентальная система оценки результатов уникальна. 
Как сделать так, чтобы этот инструмент, созданный 

для измерения прогресса и обеспечения подотчет-
ности, вдохновлял Совет?

Во-вторых, мы должны обеспечить женским 
организациям доступ к предсказуемому и гибкому 
финансированию. Гибкое финансирование, в част-
ности, важно для обеспечения того, чтобы органи-
зации могли эффективно осуществлять деятель-
ность в области миростроительства в тех сложных 
условиях, в которых они сегодня работают, особен-
но в зонах конфликтов.

Наконец, мы должны переосмыслить струк-
туру нашего посредничества. Мы должны выра-
ботать способы обеспечения широкого участия в 
процессах принятия решения, особенно женщин и 
молодежи.

Я подтверждаю нашу готовность к сотрудни-
честву со всеми государствами-членами в их уси-
лиях по предотвращению и ликвидации конфлик-
тов, а также защите достоинства женщин и девочек. 
Мы надеемся на усиление поддержки повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу Диоп за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Гбови.

Г-жа Гбови (говорит по-английски): Пользу-
ясь этой возможностью, я хотела бы выразить соли-
дарность с женщинами во всем мире, которые стра-
дают от несправедливости и жестокого обращения, 
особенно в тех местах, где они вынуждены каждый 
день бороться за свое право на жизнь, образование 
и собственную независимость. Я также хотела бы 
отметить усилия женщин на уровне общин: прово-
димая ими информационно-разъяснительная рабо-
та позволяет всем нам сохранять надежду.

Почти 23 года назад в этом самом зале была 
принята резолюция (резолюция 1325 (2000)). Тогда 
все верили в то, что она станет ключом к раскры-
тию всего потенциала женщин в глобальном стрем-
лении к миру и безопасности. В то время в обсуж-
дениях, касающихся войн и мирных процессов, 
участвовали в основном мужчины, обладающие 
политической властью, и мужчины с оружием. Мы 
часто слышали от простых людей следующие заяв-
ления: «Мужчины развязывают войны; они должны 
добиваться заключения мира». Неоднократно было 
доказано на практике, что мужчины действительно 
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развязывают войны, но не способны сами добиться 
заключения мира.

К сожалению, в 2023 году мы продолжаем 
обсуждать все те же проблемы. Мы как заинтере-
сованные стороны должны задать себе следующий 
вопрос: как мы можем обсуждать вопросы мира 
и безопасности, если мы не учитываем интересы 
50 процентов населения? Как нам изменить дина-
мику конкретной ситуации, если мы не привлекаем 
и не используем все имеющиеся в нашем распоря-
жении ресурсы? Какие уроки я извлекла для себя 
спустя двадцать три года после принятия резолю-
ции о женщинах и мире и безопасности?

Во-первых, я узнала, что многие субъек-
ты по-прежнему рассматривают резолюцию 1325 
(2000) как полезный инструмент для стран, нахо-
дящихся в состоянии войны, где инвестиции в ее 
осуществление либо затруднены, либо ограничены.

Во-вторых, я узнала, что национальные пла-
ны действий по осуществлению резолюции теперь 
используются политиками и политическими де-
ятелями для создания видимости решения вопро-
сов женщин и мира и безопасности, с тем чтобы 
отвлечь внимание от того факта, что вопросы прав 
женщин не были включены ими в национальные 
планы действий или национальные повестки дня. 
Это делается для того, чтобы произвести впечатле-
ние на ответственных за эти процессы и на партне-
ров по развитию.

В-третьих, я узнала, что местные активисты, 
занимающиеся проблемами женщин и мира и без-
опасности, продолжают делать свою работу, сно-
ва и снова доказывая даже в условиях отсутствия 
средств, что это — не просто повседневная рабо-
та, это — страховой полис для их детей и для их 
общин.

В преддверии двадцать пятой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) нам необходимо 
дать новое определение мира. По моему мнению, 
мир — это не просто отсутствие войны, а наличие 
условий, в которых каждый человек может жить до-
стойно. На сегодняшний день не оружие представ-
ляет наибольшую угрозу для женщин, мира и без-
опасности в странах по всему миру. Экономические 
трудности, отсутствие медицинской и продоволь-
ственной безопасности и климатический кризис — 
все это часть проблемы. Когда в бюджетах наших 
стран расходы на социальные цели превысят рас-

ходы на военные цели, мы сможем построить более 
мирное общество.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности по-прежнему актуальна. Она требу-
ет принятия конкретных мер. Недостаточно просто 
проводить посвященные ей заседания и устраивать 
по ней обсуждения. Если мы коллективно будем 
принимать определенные меры, то, безусловно, 
сможем достичь мира во всем мире. Вот несколько 
способов активизировать реализацию повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Во-первых, на первых этапах работы миро-
творческих миссий следует привлекать местных 
женщин к деятельности в защиту мира. Сотрудни-
чайте с ними, консультируйтесь с ними, ведь они 
являются хранителями своих общин, а значит хра-
нителями важнейших знаний.

Во-вторых, как мы говорим уже на протяже-
нии многих лет, мы должны привлечь женщин к 
мирным переговорам - как в качестве участников, 
так и в качестве посредников. Поразительно то, что 
только мужчины с оружием постоянно приглаша-
ются за стол переговоров для поиска решений, в то 
время как женщинам, несущим на себе большую 
тяжесть конфликтов, часто отводится роль простых 
наблюдателей. Учитывая то, как конфликт влияет 
на жизнь женщин, они имеют право на большее, 
чем статус наблюдателя на мирных переговорах.

В-третьих, мы должны выйти за рамки по-
литической риторики. Недостаточно разрабатывать 
национальные планы действий, не предусматривая 
соответствующих бюджетов. В отсутствие финан-
сирования и политической воли мы не добьемся 
реализации повестки дня в области мира и безопас-
ности. В отсутствие финансирования и политиче-
ской воли резолюция 1325 (2000) так и останется не 
имеющим силы документом.

Во всем мире каждая заинтересованная сто-
рона должна рассматривать вопрос о женщинах и 
мире и безопасности как неотъемлемую часть гло-
бальной повестки дня в области мира и безопасно-
сти во всех ее формах и проявлениях. Наше стрем-
ление к миру во всем мире будет по-прежнему 
тщетно, если мы не привлечем женщин к этому про-
цессу. Я твердо убеждена, что попытка работать на 
благо глобального мира и безопасности без участия 
женщин равносильна попытке увидеть всю картину 
одним глазом. Как сказала Мишель Бачелет:
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«Мы просто больше не можем позволить себе 
не использовать весь потенциал половины 
населения земли. Миру необходимо 
использовать талант и мудрость женщин. 
Сейчас мы как никогда нуждаемся в участии 
женщин в решении таких вопросов, как 
продовольственная безопасность, изменение 
климата, восстановление экономики, 
здравоохранение или мир и безопасность».

Надеюсь, что по мере приближения двадцать 
пятой годовщины повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности будут активизиро-
ваны усилия и приняты эффективные программы 
действий, содействующие созданию более мирного 
и справедливого мира.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Гбови за ее сообщение.

Сейчас я сделаю заявление в своем каче-
стве министра иностранных дел и сотрудничества 
Мозамбика.

(говорит по-португальски; устный перевод на ан-
глийский язык обеспечен делегацией)

От имени правительства Мозамбика и от себя 
лично я рада приветствовать всех докладчиков и 
членов Совета Безопасности, которые почтили нас 
своим присутствием на этих открытых прениях вы-
сокого уровня на тему «Женщины и мир и безопас-
ность: на пути к двадцать пятой годовщине приня-
тия резолюции 1325 (2000)», которая, несомненно, 
своевременна и актуальна во всем мире и, в част-
ности, в Мозамбике. Позвольте мне выразить при-
знательность Его Превосходительству Генерально-
му секретарю Антониу Гутерришу за его дально-
видное руководство нашей важной Организацией, 
и прежде всего за его приверженность сохранению 
гендерных вопросов в центре глобальной повестки 
дня и уделение особого внимания предотвраще-
нию, регулированию и разрешению конфликтов и 
поддержанию международного мира и безопасно-
сти. Эти прения, проходящие во время празднова-
ния месяца истории женского движения, дают нам 
возможность оценить результаты выполнения резо-
люции 1325 (2000).

 Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности является одной из наиболее приори-
тетных и сложных задач для всего международного 
сообщества, в частности для Африки, Сообщества 

по вопросам развития стран юга Африки (САДК) и 
Мозамбика. Принятие Советом Безопасности в ок-
тябре 2000 года резолюции 1325 (2000), в которой 
четко подчеркивается преобразующая роль жен-
щин в политических и социально-экономических 
процессах и миростроительстве, стало значитель-
ным шагом вперед. В этой резолюции к националь-
ным и международным субъектам обращен призыв 
в полной мере вовлекать женщин в процесс предот-
вращения и урегулирования конфликтов и восста-
новления после них и обеспечивать соблюдение 
принципа гендерного равенства в рамках всех уси-
лий по миростроительству.

По сей день женщины являются одной из 
групп общества, наиболее сильно страдающих от 
вооруженных конфликтов во всем мире, в частно-
сти в Африке. Мы продолжаем наблюдать серьез-
ные нарушения прав женщин, которые вместе с 
детьми, инвалидами и пожилыми людьми состав-
ляют большинство беженцев и внутренне переме-
щенных лиц в зонах вооруженных конфликтов. К 
сожалению, эта печальная реальность все еще со-
храняется, несмотря на то, что Совет Безопасности 
принял множество резолюций, направленных на 
предотвращение подобных ситуаций.

Обеспечение участия женщин в процессах 
принятия решений, касающихся вопросов мира, 
безопасности, предотвращения и разрешения кон-
фликтов, а также их эффективное участие в миро-
творческих миссиях является одной из наиболее 
важных задач. Правительство Мозамбика придает 
важное значение улучшению положения женщин 
во всех аспектах политической, социально-эконо-
мической и культурной жизни и поддерживает и 
поощряет его посредством конституционных норм 
и их реализации. Именно для этих целей в нашей 
стране был создан и внедрен ряд инструментов по 
содействию приоритетной реализации гендерной 
политики и ее стратегии, включая национальный 
план действий по улучшению положения женщин, 
закон о бытовом насилии, многосекторальный ме-
ханизм комплексной помощи женщинам, ставшим 
жертвами насилия, и закон, направленный на недо-
пущение ранних браков и борьбу с ними, поскольку 
мы считаем, что такие инструменты могут оказать 
большую помощь женщинам в преодолении про-
блем, с которыми они сталкиваются.

На международном уровне Мозамбик под-
писал Конвенцию о ликвидации всех форм дис-
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криминации в отношении женщин, Пекинскую 
декларацию и Платформу действий, Протокол к 
Африканской хартии прав человека и народов, каса-
ющийся прав женщин в Африке и Протокол САДК 
по гендерным вопросам и вопросам развития и ряд 
других инструментов. Однако, хотя у нас так много 
документов, наша задача состоит в том, чтобы реа-
лизовать их в полной мере.

В целях практической реализации резолю-
ции 1325 (2000) Мозамбик осуществил свой на-
циональный план действий по вопросам женщин, 
мира и безопасности, и мы добились заметных ре-
зультатов посредством принятия активных мер по 
укреплению безопасности женщин и предоставле-
нию комплексных услуг жертвам различных видов 
насилия, содействию созданию социально-эконо-
мических возможностей для женщин в контексте 
постконфликтного восстановления, укреплению 
потенциала женщин и женских организаций в об-
ласти предотвращения и разрешения конфликтов, 
особенно на уровне общин, обеспечению равно-
правного доступа к земле, образованию и здраво-
охранению, давшее положительные результаты в 
усилиях по борьбе с неграмотностью, уровень кото-
рой снизился с 88 процентов в 1980 году до 46 про-
центов в 2021 году, а также по снижению уровня 
материнской и детской смертности, и увеличению 
представленности женщин в органах управления 
на центральном, провинциальном, муниципальном 
и районном уровнях. Наиболее ярким примером 
тому является тот факт, что доля женщин в составе 
Ассамблеи Республики выросла с 25 процентов в 
1997 году до 43 процентов на ее нынешней сессии, 
председателем которой, как и предыдущей, являет-
ся женщина. Гендерный паритет также обеспечен в 
Совете министров, где женщины возглавляют важ-
ные министерства и занимают посты заместителей 
министров, государственных секретарей и губерна-
торов провинций. Женщины занимают значитель-
ную часть должностей всех уровней в судебных 
органах. Кроме того, следует отметить, что Адми-
нистративный суд и Конституционный совет стра-
ны возглавляют женщины, и что пост Генерального 
прокурора Республики также занимает женщина. 
Представленность женщин в судебных органах по-
зволяет уделять больше внимания правовой защите 
женщин в конфликтных ситуациях.

В рамках выполнения резолюции 1325 (2000) 
были приложены дополнительные усилия для коор-

динации, мониторинга и контроля за соблюдением 
глобальных обязательств по вопросам о женщинах 
и мире и безопасности. Подтверждаем обязатель-
ство правительства Республики Мозамбик про-
должать добиваться на национальном уровне более 
широкого участия женщин в процессах предот-
вращения, регулирования и разрешения конфлик-
тов, а также поддержания международного мира и 
безопасности.

Как члены Организации Объединенных На-
ций мы должны активнее добиваться учета гендер-
ных аспектов при осуществлении операций по под-
держанию мира; удостовериться в том, что стороны 
вооруженных конфликтов принимают отдельные 
меры для защиты женщин, девочек и детей от наси-
лия на гендерной почве, в частности от различных 
форм сексуального насилия; гарантировать расши-
рение социально-экономических прав и возможно-
стей женщин и девочек в постконфликтный период 
как основополагающего инструмента их реинтегра-
ции; лучше информировать общественность о во-
просах гендерного равенства и правах женщин во 
всех сферах; и убедиться, что при работе миссий 
Совета Безопасности полностью учитываются ген-
дерные вопросы и соблюдаются права женщин, в 
том числе путем проведения консультаций с мест-
ными и международными женскими группами.

Надеемся, что по итогам сегодняшних откры-
тых прений мы сможем позитивно оценить реаль-
ный ход выполнения резолюции 1325 (2000) госу-
дарствами-членами и предусмотреть дальнейшие 
меры по ее полному осуществлению. Надеемся так-
же наладить взаимодействие между государствами-
членами и другими соответствующими субъектами 
в целях укрепления стратегий и продолжения те-
кущей деятельности по вопросам гендерного равен-
ства и реального участия женщин в миростроитель-
стве и поддержании мира, а также для обеспечения 
того, чтобы в деятельности по миростроительству 
всегда соблюдался принцип гендерного равенства.

Нет сомнений в том, что, привлекая больше 
женщин к участию в процессах миротворчества и 
поддержания мира в наших странах, мы добьемся 
успеха. Женщины дают жизнь и они при каких об-
стоятельствах не пожелают, чтобы у людей, кото-
рых они приводят в этот мир, жизнь была отнята. 
Мы должны защищать и в полной мере использо-
вать чувствительность и способность женщин раз-
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решать конфликты и поддерживать мир на нашей 
планете.

(говорит по-английски.)

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Слово предоставляется президенту Швейцар-
ской Конфедерации.

Президент Берсе (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Мозамбик 
за проведение сегодняшних открытых прений по 
этой очень важной теме. 

Уже прозвучавшие заявления действительно 
еще раз напомнили нам о том, что прочный мир 
должен строиться силами женщин и с их участием, 
иначе его просто будет не удастся достичь. В этом 
контексте термин «повестка дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности» не ограничен рамка-
ми Организации Объединенных Наций – это сама 
жизнь. Могу рассказать Совету Безопасности, что 
в прошлом месяце у меня была возможность еще 
раз убедиться в этом лично во время моего визита 
в Вашу страну, Мозамбик, г–жа Председатель – я, 
разумеется, посетил Мапуту, но также Кабу-Делга-
ду, Муэду и Пембу, где я встречался с президентом 
Ньюси. И обсуждения, которые у меня там состоя-
лись, показали мне, что женщины привержены делу 
мира, как в своих общинах, так и на национальном 
уровне, и что тем самым они вносят вклад в постро-
ение справедливого и равноправного политическо-
го и экономического будущего для своей страны.

Прошло 23 года с тех пор, как государства-
члены Совета единогласно приняли резолюцию 
1325 (2000) о женщинах и мире и безопасности. 
Эта резолюция действительно вошла в историю, 
поскольку в ней Совет впервые признал ключевую 
роль женщин в предотвращении и разрешении кон-
фликтов. Она также ознаменовала реальную смену 
парадигмы, поскольку с тех пор безопасность вос-
принималась не только в контексте военных вопро-
сов, а в ее центр были поставлены интересы людей. 
Напоминаем также, что принятие этой новаторской 
резолюции стало возможным благодаря неустанной 
работе гражданского общества, включая борцов за 
мир и феминистского движения.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности носит универсальный характер, а ее 
реализация – наш каждодневный приоритет. Ны-
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нешние кризисы и конфликты на Украине, в Афга-
нистане, Сирии и Йемене являются мрачным тому 
напоминанием. Совет Безопасности должен про-
должать играть свою ведущую роль в продвижении 
этой повестки дня. Вместе с тем очень важно, что-
бы каждое государство непосредственно участво-
вало в этой деятельности на национальном уровне 
– это, вероятно, один из наиболее значимых эле-
ментов резолюции 1325 (2000). В этой связи весьма
обнадеживает тот факт, что более 100 стран при-
няли национальные планы действий по его реали-
зации – Вы, г–жа Председатель, упомянули план,
принятый Мозамбиком. Швейцария, разумеется,
также приняла национальный план действий – мы
были одной из первых стран, сделавших это еще в
2007 году.

Через два года мы будем отмечать двад-
цать пятую годовщину принятия резолюции 1325 
(2000). Это, несомненно, станет особым моментом 
для оценки проделанной работы. Вместе с тем уже 
сегодня мы знаем о проблемах, которые требуют 
срочного решения: прежде всего, о том, что женщи-
ны часто являются главной мишенью насилия, не-
навистнических высказываний, угроз и репрессий. 
Эти виды насилия – включая, конечно, сексуальное 
насилие – к сожалению, хорошо известны. Но они 
также принимают новые формы, включая насилие, 
совершаемое в цифровом пространстве, и особенно 
ненавистнические высказывания.

Эти виды насилия носят структурный харак-
тер, а это означает, что ни одно общество и ни одна 
страна не застрахованы от них. И внутри каждой 
страны по отдельности или во всех, вместе взятых, 
в том числе в рамках Совета, мы можем предпри-
нять конкретные шаги для борьбы с этим злом, 
приняв национальные стратегии и обязательства в 
наших странах. Так, Швейцария сделала борьбу с 
гендерным насилием одним из основных направле-
ний своей Стратегии гендерного равенства на пе-
риод до 2030 года. Для решения возникающих про-
блем, о которых я только что упомянул, мы также 
поддерживаем исследование связей между кибербе-
зопасностью и женщинами, в дополнение к актив-
ному содействию интеграции повестки дня резо-
люции 1325 (2000) в наши национальные стратегии 
кибербезопасности. Именно поэтому Швейцария 
создала Сеть швейцарских женщин, участвующих 
в мирных процессах – сеть, которая не только объ-
единяет знания и опыт швейцарских женщин, уча-
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ствующих в мирных процессах, но и сотрудничает 
с другими региональными сетями – африканской, 
стран Содружества наций, средиземноморской и 
скандинавской – для обмена передовым опытом.

В связи с этим хочу также напомнить, что 
обеспечение участия женщин требует однознач-
ной политической поддержки и соответствующих 
ресурсов. Это необходимое условие для того, что-
бы женщины могли высказывать свое мнение и 
вносить свой вклад в обеспечение прочного мира, 
а также для того, чтобы они могли делать это без-
опасно для себя, свободно и не боясь репрессий. 

Вопрос о ресурсах подводит меня к одному 
из моих последних тезисов. Как всем нам известно, 
в мандатах Совета все чаще упоминается повестка 
дня по вопросам о женщинах и мире и безопасно-
сти, что не может не радовать. Но теперь пора под-
крепить слова конкретными действиями в плане 
предоставления бюджета, кадров и принятия поли-
тических мер. В этой связи Швейцария обязуется 
добиваться того, чтобы Совет учитывал повестку 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
во всех направлениях своей деятельности и темах, 
включенных в его повестку дня. Наше сопредседа-
тельство с Объединенными Арабскими Эмиратами 
в Неофициальной группе экспертов по вопросам о 
женщинах и мире и безопасности и наша поддерж-
ка инициативы «Общие обязательства» являются 
неотъемлемой частью стремления сделать этот под-
ход естественной частью всей деятельности Совета.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности – повестка застрельщиков перемен. 
Это новаторская повестка дня, и я только что на-
помнил Совету, почему – потому что она существу-
ет одновременно на глобальном и местном уровнях. 
И за ее реализацию необходимо взяться с удвоен-
ным рвением. Она должна стать одной из основ 
предложенной Генеральным секретарем Новой по-
вестки дня для мира и позволить нам вместе дви-
гаться вперед по пути к прочному миру.

В наших мерах реагирования на существу-
ющие и возникающие вызовы миру обязательно 
необходимо учитывать центральный элемент ген-
дерных измерений. Рассчитываю, что следующую 
годовщину резолюции через два года мы сможем 
отметить с настоящим чувством общего достиже-
ния, и прежде всего с пониманием, что это чувство 

разделяют все, кто трудится во имя мира во всем 
мире.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру юстиции Габо-
на, ответственному за права человека.

Г-жа Ндембет Дамас (Габон) (говорит по-
французски): Я поздравляю Мозамбик с инициати-
вой проведения сегодняшних прений на высоком 
уровне, в ходе которых рассматривается один из 
приоритетных вопросов международной повестки 
дня Габона. Это прекрасная возможность за два 
года до 25-й годовщины с момента принятия резо-
люции 1325 (2000) оценить достигнутый прогресс и 
наметить реалистичные цели на нашем общем пути 
к признанию центральной роли женщин в мирных 
процессах - от предотвращения конфликтов до 
постконфликтного восстановления - путем посред-
ничества, поддержания мира и миростроительства.

Я хотела бы поблагодарить Исполнительного 
директора Структуры «ООН-женщины» г-жу Симу 
Бахус, Председателя Международного комитета 
Красного Креста Мирьяну Шполярич-Эггер, Спе-
циального посланника Комиссии Африканского 
союза по делам женщин, мира и безопасности г-жу 
Бинету Диоп, которые успешно задали тон нашим 
прениям. Я также благодарю лауреата Нобелевской 
премии мира г-жу Лейму Гбови за ее вдохновляю-
щее выступление.

Международный контекст сегодня характе-
ризуют многочисленные международные кризисы. 
Целый ряд регионов мира сегодня находится в ти-
сках вооруженных группировок и террористиче-
ских банд. Женщины и дети оказались жертвами 
нечеловеческих трагедий. Такая ситуация неприем-
лема. Международное сообщество должно обеспе-
чить согласованные и инклюзивные меры реагиро-
вания и поддержки. Женщины не должны больше 
платить высокую цену за вооруженные конфлик-
ты – напротив, должна возрастать роль женщин в 
борьбе с ними, они должны принимать полноцен-
ное участие во всех мирных процессах и процес-
сах принятия решений. Их участие на всех этапах 
процесса предотвращения и разрешения конфлик-
тов является одним из самых надежных способов 
установления более прочного мира.

Хотя информационно-просветительская ра-
бота Совета, направленная на признание женщин 
ключевыми участниками мирных процессов, по-
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степенно получает значительный резонанс, наша 
страна по-прежнему обеспокоена тревожным ре-
грессом в усилиях по продвижению прав женщин в 
ряде регионов мира, что подрывает успехи, достиг-
нутые нами за последние несколько десятилетий. 
Мы не можем не подчеркнуть, что признание цен-
тральной роли женщин в мирных процессах имеет 
важный мультипликативный эффект для расшире-
ния их прав и возможностей и для ослабления на-
пряженности в нашей социально-экономической и 
политической жизни. Ее признание также помогает 
создать благоприятные условия для предотвраще-
ния конфликтов и мирного разрешения споров, ко-
торые могут возникнуть.

Именно поэтому Габон под руководством 
президента Али бен Бонго Ондимбы сделал сни-
жение гендерного неравенства одним из ключевых 
параметров своей стратегии, основанной на поощ-
рении участия женщин во всех процессах принятия 
решений. Наличие женщин на таких руководящих 
постах, как вице-президент Республики, предсе-
датель Сената и председатель Конституционного 
суда, а также во главе суверенных министерских 
ведомств, в том числе министерства национальной 
обороны и юстиции, является четким отражением 
этого стратегического курса. Все эти ответствен-
ные должности в Габоне занимают женщины. Это 
не дань моде. Мы как никогда стремимся к тому, 
чтобы женщины всегда были представлены в сфере 
управления. С этой целью мы реализуем програм-
му политического наставничества для женщин, 
направленную на поощрение их участия в полити-
ческой деятельности, с тем чтобы значительно уве-
личить их представленность во всех директивных 
органах.

Габон неизменно твердо и последовательно 
выступает за представленность женщин в жизни 
общества, привлечение женщин к участию в госу-
дарственных делах и укрепление их жизнестойко-
сти. В период нашего недавнего председательства 
в Совете Безопасности, в октябре 2022 года, мы 
организовали важные общественные прения по во-
просу о важности укрепления жизнестойкости и 
руководящей роли женщин как пути к миру в ре-
гионах, страдающих от деятельности вооруженных 
групп (см. S/PV.9158). Наша неизменная цель - не 
ограничиваться словами, а реально продемонстри-
ровать способность женщин подняться на борьбу, 

вернуть свою судьбу в свои руки и участвовать в ее 
определении.

Мы хотим еще раз подтвердить, что женщи-
нам отводится основополагающая роль в воплоще-
нии стремления заставить орудия замолчать. Они 
вносят значительный вклад в борьбу с незаконной 
передачей и оборотом стрелкового оружия и легких 
вооружений и их неконтролируемым распростране-
нием в целом ряде регионов, прежде всего на Аф-
риканском континенте. Женщины призваны играть 
центральную роль в реагировании на гуманитарные 
последствия конфликтов и в борьбе с сексуальным 
и гендерным насилием и вербовкой детей-солдат. 
Мы должны вернуть женщинам голос на местном, 
национальном и глобальном уровнях. Продвигая 
гендерное равенство и значимое участие женщин, 
мы делаем выбор в пользу предотвращения воору-
женных конфликтов и насилия. Содействие реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности предполагает усиление наших мер 
реагирования на насилие и войну. Поэтому мы при-
зываем к укреплению национальных, региональ-
ных и глобальных усилий по инклюзивному и эф-
фективному осуществлению резолюции 1325 (2000) 
и других соответствующих резолюций, а также к 
более активному учету гендерной составляющей 
на всех этапах мирного процесса и в рамках всех 
усилий по предотвращению, поддержанию мира и 
миростроительству.

Мы не должны заблуждаться. Жизнеспособ-
ность наших обществ и жизнестойкость нашего 
населения будет зависеть от того, какое место мы 
отведем другой половине человечества. Что касает-
ся Совета, то, чтобы действительно воплотить дух 
резолюции 1325 (2000) в жизнь как гарантию эф-
фективности и устойчивости наших коллективных 
действий в соответствии с законными ожиданиями 
и чаяниями народов мира, он должен пойти гораз-
до дальше провозглашения принципов и добрых 
намерений.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется министру по делам женщин и пра-
вам человека Эквадора.

Г-жа Флорес (Эквадор) (говорит по-испански): 
Г-жа Председатель, благодарю Вас за организацию 
этих открытых прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Мы приняли к сведению 
ценную информацию, представленную Исполни-
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тельным директором Структуры «ООН-женщины» 
г-жой Симой Бахус, Председателем Международно-
го комитета Красного Креста г-жей Мирьяной Шпо-
лярич-Эггер, Специальным посланником Предсе-
дателя Комиссии Африканского союза по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности г-жей Бинетой 
Диоп и активисткой и представителем гражданско-
го общества г-жей Леймой Гбови.

Я хотела бы начать с признания значимо-
сти резолюции 1325 (2000) как одного из наиболее 
представительных решений, когда-либо принятых 
Советом Безопасности. В ней отражены наиболее 
важные аспекты предыдущих резолюций, в част-
ности резолюций 1261 (1999), 1265 (1999) и 1296 
(2000); она стала переломным моментом в при-
знании с межсекторальной точки зрения того,  что 
конфликты имеют несоразмерно серьезные послед-
ствия для жизни и личной неприкосновенности 
женщин и девочек.

Наша страна, Эквадор, привержена включе-
нию женщин в стратегические процессы поддержа-
ния мира. Поэтому на местном уровне мы подчер-
киваем важность увеличения числа женщин в рядах 
наших вооруженных сил и национальной полиции. 
Эти женщины готовятся быть проводниками мира 
и создавать атмосферу уважения, способствующую 
защите прав человека.

Мы работаем над национальным планом дей-
ствий по выполнению резолюции 1325 (2000) при 
поддержке Структуры «ООН-женщины» и суще-
ственном участии организаций гражданского об-
щества. Считаем, что это позволит нам расширить 
участие женщин во всех сферах и на всех уровнях, 
а также усилить их руководящую роль.

Наша страна является многонациональной, и 
мы признаем все преимущества многообразия. Со-
ответственно, я могу с удовлетворением подтвер-
дить, что благодаря активному участию в обсуж-
дениях за круглым столом и процессах принятия 
решений женщин из числа коренных народов, аф-
роэквадорок, представительниц народности мон-
тубио и жительниц сельских районов, равно как и 
женщин из всех секторов, а также решительному 
настрою национального правительства в Эквадоре 
было впервые в истории страны учреждено Мини-
стерство по делам женщин и правам человека, по 
линии которого мы обеспечим реализацию и все-
сторонний учет принципов резолюции 1325 (2000).

Будучи избранным членом Совета Безопас-
ности, Эквадор уделяет приоритетное внимание 
обеспечению того, чтобы процессы и документы 
Совета были направлены на реализацию повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Следует отметить, что Эквадор подписал Заявле-
ние об общих обязательствах в отношении женщин 
и мира и безопасности. Мы будем и впредь бороть-
ся с сексуальным и гендерным насилием, которое 
является постоянным элементом практически всех 
конфликтов, будь то, в частности, в Афганистане, 
Центральноафриканской Республике, Демократи-
ческой Республике Конго, Йемене, Сирии, Мали, 
Мьянме, Сомали, Южном Судане и Судане.

Считаем, что политическое насилие, разжи-
гание ненависти и сексуальное насилие использу-
ются в качестве тактики ведения войны и лишь рас-
человечивают стороны, усугубляют разногласия, 
углубляют раскол и отдаляют перспективы прове-
дения переговоров.

За несколько часов до празднования Между-
народного женского дня как никогда уместно упо-
мянуть о преобразующей роли женщин в полити-
ческих переходных процессах и процессах миро-
строительства. Успешных результатов в этом отно-
шении добилась Колумбия, которая стала одной из 
первых стран, уделивших приоритетное внимание 
учету гендерных аспектов в своих усилиях по уре-
гулированию конфликта. Женщины, пережившие 
насилие в этой стране, внесли существенный вклад 
в процессы посредничества, проведения перегово-
ров и установления устойчивого мира.

Мы приветствуем усилия женщин, участву-
ющих в посреднических процессах и деятельно-
сти по миростроительству, воздаем им должное и 
надеемся увидеть в будущем больше таких ярких 
примеров, что необходимо для блага общества в 
целом. Выражаем свое восхищение также работой 
женщин, занимающихся оказанием гуманитарной 
помощи. Их руководящая роль имеет основополага-
ющее значение для обеспечения доставки междуна-
родной помощи женщинам — главам семей, боль-
ным женщинам, женщинам-инвалидам, беженкам 
или женщинам, находящимся на положении пере-
мещенных лиц. Призываем к прекращению любого 
гендерного насилия, которому постоянно подверга-
ется женский персонал.
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Будем надеяться, что в ходе будущих от-
крытых прений мы сможем с удовлетворением от-
метить, что дискриминационная политика режи-
ма «Талибана» в отношении афганских женщин и 
девочек наконец была отменена, что сексуальное 
насилие в Гаити или любой другой стране, пере-
живающей конфликт, стало пережитком прошлого 
и что женщины в целом будут чувствовать себя в 
безопасности в военное или мирное время.

В заключение своего выступления я хотела 
бы подчеркнуть, что Эквадор считает достижение 
мира и предотвращение конфликтов основопола-
гающими целями и что с учетом приближающейся 
двадцать пятой годовщины принятия резолюции 
1325 (2000) Совет Безопасности должен и далее за-
ниматься активизацией соответствующих механиз-
мов для их достижения.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру по делам жен-
щин, детей и социальной защиты Ганы.

Г-жа Абуду (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте поздравить Вас, г-жа Пред-
седатель, и Вашу страну, Мозамбик, с вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в марте. 
Благодарим Вас также, г-жа Председатель, за уме-
лое руководство этим заседанием и рассчитываем 
на Вашу дальнейшую руководящую роль.

Мы вспоминаем о том, какую надежду все-
лило в нас принятие в этом самом зале под пред-
седательством Намибии резолюции 1325 (2000) 
(см. S/PV.4213), и приветствуем в этой связи не 
только неустанные усилия членов Совета, стре-
мившихся обеспечить единогласное принятие в 
октябре 2000 года первой в истории резолюции по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, но и 
содействие этой работе со стороны возглавляемых 
женщинами организаций гражданского общества и 
женских правозащитных групп, чьи усилия позво-
лили воплотить эту резолюцию в жизнь.

Выражаем признательность делегации Мо-
замбика за предоставленную Совету Безопасности 
возможность подвести итоги выполнения резолю-
ции 1325 (2000) и поставить цели для ее дальнейше-
го осуществления и содействия обеспечению пол-
ноценного, равноправного и конструктивного уча-
стия женщин в поддержании мира и безопасности. 
В этой связи мы выражаем признательность также 
всем докладчицам за их подробные выступления, в 

которых они справедливо указали нам на меры, ко-
торые необходимо принять для выполнения взятых 
нами обязательств. 

С момента принятия резолюции 1325 (2000) 
в мандаты операций Организации Объединенных 
Наций в пользу мира, а также в другие решения и 
документы Совета Безопасности стали значительно 
чаще включаться положения, касающиеся гендер-
ных вопросов. Кроме того, наблюдается устойчи-
вый рост числа женщин, женских групп и экспер-
тов по гендерным вопросам, которые выступают в 
качестве официальных или неофициальных перего-
ворщиков, посредников и активистов, а также жен-
щин, выступающих в качестве докладчиц в Совете. 

Однако, несмотря на обнадеживающий про-
гресс, во многих конфликтных ситуациях по всему 
миру женщины рассматриваются лишь как беспо-
мощные жертвы, которых можно использовать в 
своих целях, а не как проводники перемен, которые 
могут внести полезный вклад. Действительно, хотя 
мы с гордостью наблюдаем за отличной работой, 
которую проделывают женщины-миростроители 
и женские правозащитные группы по всему миру, 
нас также удручает тот факт, что сегодня во многих 
обществах у женщин отнимают желание праздно-
вать или даже жить.

Так, в Афганистане «Талибан» продолжает 
все сильнее ограничивать возможности женщин 
для участия в общественной жизни, что непри-
емлемо и сводит на нет все успехи, достигнутые 
в области прав женщин. В Колумбии женщины 
афроколумбийского происхождения исторически 
сталкиваются с многочисленными формами дис-
криминации, жестокого обращения и исключения 
из процессов принятия решений по политическим 
и экономическим вопросам из-за сочетания фак-
торов, связанных с их расовой принадлежностью, 
полом и экономическим статусом. От Мьянмы до 
Йемена матери, сестры, жены и дочери продолжа-
ют подвергаться сексуальному насилию, домога-
тельствам и многим другим нарушениям, которые 
зачастую используются в качестве орудия войны. 
Кроме того, пыткам, произвольным задержаниям и 
преследованию подвергаются женщины, которые 
рискуют своей жизнью, отстаивая права женщин.

Именно с учетом этих обстоятельств мы на-
стоятельно призываем правительства, региональ-
ные организации и международное сообщество в 
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целом предпринять конкретные шаги для защиты 
прав женщин и обеспечения их участия в процес-
сах принятия решений. В этой связи мы привет-
ствуем огромную смелость и стойкость, которые 
на протяжении многих лет демонстрируют жен-
щины, представляющие гражданское общество, 
и женщины-миростроители в Африке. Их способ-
ность добиваться значительных успехов, несмотря 
на финансовые, культурные, технические пробле-
мы и проблемы в области безопасности, является 
ярким примером находчивости и храбрости, кото-
рые, как хорошо известно, присущи африканским 
женщинам.

В Западной Африке и Сахеле женские группы 
играют важнейшую роль в содействии миру и при-
мирению. В Мали и Нигерии сети женских органи-
заций гражданского общества неустанно работают, 
в частности, над поощрением диалога и углубле-
нием взаимопонимания между различными этни-
ческими и религиозными группами, а также над 
освобождением похищенных женщин и девочек на 
оккупированных территориях и оказанием помо-
щи и поддержки спасенным жертвам. Эти и многие 
другие подобные им организации на континенте 
действительно меняют к лучшему жизнь женщин в 
Африке, и я хотела бы еще раз подчеркнуть важ-
ность объединения международных усилий с уси-
лиями, которые уже предпринимаются на низовом 
уровне.

Что касается национального уровня, то мы 
настоятельно призываем правительства не терять 
набранный темп и не снижать планку поставлен-
ных целей. Правительство Ганы в координации с 
Министерством по делам гендерного равнопра-
вия, детства и социальной поддержки продолжит 
эффективно выполнять резолюцию 1325 (2000) на 
основе второго национального плана действий, ко-
торый охватывает период с 2020 по 2025 год. При 
поддержке заинтересованных сторон, таких как 
Международный центр Кофи Аннана по вопро-
сам профессиональной подготовки миротворцев 
и Западноафриканское объединение в интересах 
миростроительства, в соответствии с этим нацио-
нальным планом действий мое министерство осу-
ществляет наблюдение за обучением женщин, уча-
ствующих в деятельности по обеспечению мира и 
безопасности, в том числе по таким вопросам, как 
выявление и предотвращение конфликтов и посред-
ничество в их урегулировании на уровне общин.

Мы высоко оцениваем вклад Фонда «Ини-
циативы Элси», который позволил обеспечить со-
ответствующие условия для наших женщин-воен-
нослужащих, развернутых в составе Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане, 
а также сохранение приверженности повышению 
уровня участия ганских женщин в операциях Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира. Будем продолжать наращивать оборонные 
возможности Ганы с помощью национального за-
конодательства и разработки соответствующей 
политики.

Наконец, сегодня, когда мы празднуем это 
посвященный женщинам день, давайте помнить 
о том, что голоса женщин позволяют высветить 
реальные гендерные аспекты в ходе дискуссий о 
мире, а это ведет к разработке более эффективной 
политики и более устойчивых мирных соглашений. 
Поэтому обеспечение полноценного, равноправно-
го и конструктивного участия женщин в миростро-
ительстве заслуживает нашей усердной работы и 
принятия нами конкретных мер. Мы с нетерпением 
ожидаем двадцать пятой годовщины принятия ре-
золюции 1325 (2000) и надеемся, что наши удвоен-
ные усилия позволят нам приблизиться к достиже-
нию наших целей.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово Постоянному представи-
телю Соединенных Штатов и члену кабинета пре-
зидента Байдена.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Г-жа Пред-
седатель, благодарю Вас за то, что Вы собрали нас 
сегодня для проведения этой важной дискуссии. 
Я хотела бы приветствовать всех наших гостей, в 
том числе президента Швейцарской Конфедера-
ции и всех министров, которые сегодня находятся 
в этом зале. Их присутствие свидетельствует о том 
пристальном внимании, которое они уделяют это-
му важному вопросу. Сегодняшнее заседание пред-
ставляет собой возможность обсудить наши кол-
лективные усилия по осуществлению в полном объ-
еме повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности в связи с приближением двадцать 
пятой годовщины принятия резолюции 1325 (2000) 
и началом шестьдесят седьмой сессии Комиссии по 
положению женщин. Кроме того, я хотела бы по-
благодарить лауреата Нобелевской премии мира 
Лейму Гбови за ее сообщение, а также Исполни-
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тельного директора Структуры «ООН-женщины» 
Симу Бахус, президента Международного комитета 
Красного Креста Мирьяну Сполярич Эггер и Спе-
циального посланника Африканского союза Бинету 
Диоп за то, что они присоединились к нам в рамках 
этих важных прений, и за их продуманные и содер-
жательные выступления. Каждое из их посланий 
было крайне убедительным.

Мы приветствуем усилия Мозамбика по при-
влечению внимания к уникальной степени воздей-
ствия конфликтов на положение женщин и девочек, 
необходимости учета гендерных аспектов и важ-
ному значению конструктивного участия женщин 
на всех уровнях в рамках процессов принятия ре-
шений. В ходе своей поездки в Мозамбик в нача-
ле этого года я встречалась с женщинами, которые 
вносят свой вклад в обеспечение положительных 
перемен посредством предпринимательской де-
ятельности — женщин, подобных Марте Уэтеле, 
которая основала компанию, производящую вы-
сокотехнологичные протезы из переработанного 
океанического пластика. Мы несем коллективную 
ответственность за продолжение усилий по улуч-
шению положения и расширению прав и возмож-
ностей женщин, добивающихся перемен по всей 
Африке и во всем мире, потому что уже стало оче-
видно, что тем самым мы создаем более спокойный 
и более процветающий мир для всех. Раз за разом 
мы видим подтверждения того, что полноценное, 
равноправное и конструктивное участие женщин в 
мирных процессах в качестве лидеров, переговор-
щиков, миротворцев и миростроителей повышает 
шансы на установление справедливого и прочного 
мира.

С момента принятия резолюции 1325 (2000) в 
начале XXI века Совет Безопасности принял 10 от-
дельных резолюций, касающихся женщин и мира и 
безопасности. Тем не менее, хотя эти усилия заслу-
живают похвалы, нам необходимо сосредоточить 
внимание на том, каким образом мы можем наибо-
лее эффективно осуществлять повестку дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Как ясно 
дал понять Генеральный секретарь в прошлом году 
(см. S/PV.9064), достижение Советом Безопасности 
этих целей остается проблемой, особенно в рамках 
региональных мандатов, определяемых Советом.

Особенно наглядно мы видим это в Афгани-
стане, где движение «Талибан» отказалось от своих 
обещаний международному сообществу и афган-

ским женщинам и приняло драконовские меры, на-
правленные на угнетение женщин и девочек. Аф-
ганским женщинам теперь запрещено работать в 
неправительственных организациях, они не могут 
учиться в университетах и средней школе. Речь 
идет о глубоком кризисе. Он помешает Афганиста-
ну добиться стабильности, экономического процве-
тания и роста в будущем. Кризис приводит к тому, 
что женщины и девочки подвергаются повышен-
ному риску стать жертвами гендерного насилия и 
сексуальной эксплуатации, а отчаянно нуждающи-
еся в жизненно необходимой гуманитарной помощи 
афганцы не могут ее получить. Совет Безопасности 
должен и далее настаивать на том, чтобы движение 
«Талибан» отменило эти ужасные указы и выпол-
нило свои обязательства перед народом Афганиста-
на. Мы приветствуем недавний визит первого заме-
стителя Генерального секретаря г-жи Мохаммед в 
Афганистан, однако мы по-прежнему обеспокоены 
тем, что талибы следуют своему прежнему курсу. 
Можно даже сказать, что их позиция стала еще бо-
лее твердой.

Разумеется, стоящие перед нами вызовы не 
ограничиваются ни пределами одной страны, ни 
пределами одного региона. В течение последнего 
года женщины и девочки сталкиваются с насилием, 
репрессиями и социальной изоляцией в Иране, на 
Украине и во многих других странах мира. В ноя-
бре прошлого года во время своего визита в Киев я 
встречалась с жертвами агрессивной войны России, 
с женщинами, которые были изнасилованы россий-
скими военнослужащими и подвергнуты ими пыт-
кам. И я могу сказать, что никогда не забуду ту боль, 
которая была запечатлена на их лицах. Виновные 
в совершении этих злодеяний должны быть при-
влечены к ответственности. В январе я побывала в 
Сомали и своими глазами увидела разрушительные 
последствия продолжающейся засухи. В частности, 
такие тяжелейшие условия привели к росту уровня 
гендерного насилия, которое стало еще более рас-
пространенным в результате отката назад в том, что 
касается участия женщин в политической жизни и 
деятельности по миростроительству и обеспечения 
доступа к гуманитарной помощи. Давайте внесем 
ясность: прочный мир и построение инклюзивно-
го и процветающего общества в Сомали зависят от 
обеспечения ведущей роли женщин и их участия в 
политической жизни.
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Однако даже в условиях этих колоссальных 
вызовов мы должны обратить внимание на поло-
жительные моменты и отметить достигнутый нами 
прогресс. В этой связи я хотела бы выразить призна-
тельность моим коллегам из Ганы за принятие по-
следнего национального плана действий по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности и проведение 
в своей стране следующей Конференции Организа-
ции Объединенных Наций на уровне министров по 
вопросам поддержания мира. Мы будем и далее со-
трудничать с Ганой с целью побудить страны, пре-
доставляющие воинские и полицейские континген-
ты, увеличить число женщин в составе воинских и 
полицейских контингентов в рамках операций Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира и проследить за тем, чтобы женщины-миро-
творцы занимали руководящие должности.

Что касается мира и безопасности, то я хотела 
бы отметить, что благодаря финансированию Со-
единенных Штатов Американский институт мира 
поддерживает в Кении, Танзании и Уганде жен-
щин-лидеров, которые ведут работу в целях борьбы 
с насильственным экстремизмом и выступают за 
отведение женщинам ведущей роли в рамках мест-
ных, региональных и национальных стратегий, на-
правленных на противодействие насильственному 
экстремизму. Кроме того, мы принимаем участие в 
аналогичных программах в Мали и Нигере и будем 
и далее взаимодействовать с женщинами-лидера-
ми по всему Сахелю. Подобные контакты являются 
крайне необходимыми, поскольку такие группи-
ровки, как «Исламское государство Ирака и Аш-
Шама», «Аль-Каида», «Боко харам», «Аш-Шабааб» 
и движение «Талибан», стремясь добиться своих 
идеологических и тактических целей, выбирают 
своими мишенями именно женщин и девочек. Ока-
зывая поддержку женщинам и молодежи как субъ-
ектам, занимающимся вопросами предотвращения, 
мы можем более эффективно и на более долгосроч-
ной основе устранять условия, способствующие 
распространению терроризма. Хочу также отме-
тить, что в 2023 году Соединенные Штаты вместе 
с Румынией выступают в качестве сопредседателя 
Сети координаторов по вопросам женщин, мира и 
безопасности. Мы надеемся на сотрудничество с 
нашими коллегами из Намибии по выработке стан-
дартизированного подхода к созданию и поддержа-
нию центров передового опыта по вопросам жен-
щин, мира и безопасности.

Соединенные Штаты гордятся тем, что явля-
ются первой страной, принявшей всеобъемлющий 
закон о женщинах и мире и безопасности и разра-
ботавшей стратегию, которая внедряется на уровне 
всего правительства. Мы настоятельно призываем 
все страны принять необходимые меры по закре-
плению положений резолюции 1325 (2000) в сво-
их национальных законах. Женщины и девочки во 
всем мире рассчитывают на нас. Они рассчитывают 
на то, что мы построим более справедливое, безо-
пасное и равноправное будущее. Давайте работать 
над этим вместе.

Лорд Ахмад (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Прежде всего я хотел бы по-
благодарить Вас, г-жа Председатель, и Мозамбик за 
руководство ходом наших сегодняшних жизненно 
важных обсуждений и за то, что Вы нацелили нас 
на двадцать пятую годовщину принятия резолюции 
1325 (2000). Я также хочу присоединиться к другим 
ораторам и отметить значимый и ценный эксперт-
ный вклад Исполнительного директора Структуры 
«ООН-женщины» Симы Бахус, президента Между-
народного комитета Красного Креста Мирьяны 
Сполярич Эггер, моего дорогого друга г-жи Диоп, 
присоединившейся к нам по видеосвязи, которую 
я всегда рад видеть и слышать, и, конечно, Лей-
мы Гбови, которая выступила с воодушевляющим 
сообщением.

Механизмы мира и безопасности должны 
строиться на основе потребностей всех людей во 
всем мире и формироваться с учетом их мнений. 
Действительно, это были основополагающие прин-
ципы той самой Организации, в которой мы сегод-
ня заседаем, - Организации Объединенных Наций. 
Совету Безопасности известно, что раз за разом 
усилия по посредничеству, предотвращению и раз-
решению конфликтов оказываются более успешны-
ми, когда они носят инклюзивный характер. Они 
более эффективны и имеют долгосрочный харак-
тер тогда, когда женщины занимают центральное 
место в обеспечении мира и построении прогрес-
сивных обществ. В этом нет никаких сомнений. Од-
нако неоспоримым фактом является и то, что, к со-
жалению, сейчас, в 2023 году, мы наблюдаем стаг-
нацию в осуществлении повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности и регресс в области 
прав женщин во всем мире. Как было особо подчер-
кнуто и как напомнила нам г-жа Гбови, это вызвано 
не только силой оружия, но и общим отрицанием 
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прав женщин, будь то социально-экономические 
права или право на образование.

Мы видим согласованные усилия по исполь-
зованию гендерной проблематики в качестве ору-
жия и попытки ослабить международную систему 
и дестабилизировать принципы и основы демокра-
тии во всем мире. В ответ на это Соединенное Ко-
ролевство приняло решение не только защищать, 
но и укреплять принцип гендерного равенства, что 
должно оставаться абсолютным обязательством 
для всех нас. Поэтому я призываю всех своих кол-
лег и представленные здесь страны выступить еди-
ным фронтом против регресса в области основных 
прав человека. Общества и страны, в которых пра-
ва женщин и девочек занимают центральное место, 
развиваются и процветают. Соединенное Королев-
ство твердо и искренне привержено достижению 
прогресса в вопросе о женщинах и мире и безопас-
ности во всех его аспектах. Я с удовлетворением от-
мечаю, что только в прошлом месяце мы представи-
ли наш пятый национальный план действий, в ко-
тором изложены меры по обеспечению того, чтобы 
в течение следующих пяти лет женщины занимали 
центральное место в программах по урегулирова-
нию конфликтов и миростроительству. Это новый 
дополненный план, адаптированный к новому гло-
бальному контексту.

Наши коллеги перечислили трагические кон-
фликтные ситуации по всему миру - от подавления 
прав женщин в Иране до трагедии захвата власти 
талибами в Афганистане, где, как мы видим, они 
подавляют права женщин и девочек, используя лож-
ные, обманчивые культурно-религиозные описания 
событий в попытке оправдать свои отвратительные 
действия. Давайте скажем предельно четко, что нет 
ни одной религии или культуры, которая призыва-
ла бы к подавлению прав женщин. Талибы долж-
ны осознать этот факт и признать реальность того, 
что прогресс в их стране будет гарантирован толь-
ко тогда, когда будут обеспечиваться все аспекты 
прав женщин и девочек. Мы также видим наруше-
ния права женщин в результате трагических войн и 
использование изнасилования в качестве оружия в 
конфликтах, таких как на Украине. Война на Укра-
ине продолжается, и вместе с ней продолжают на-
рушаться права женщин.

Более того, мы видим регресс в соблюдении 
прав женщин и в других регионах продолжающих-
ся конфликтов, таких как Тыграй и Йемен. В этой 

связи важно признать, как мы это делаем на ны-
нешней сессии Комиссии по положению женщин, 
что эти угрозы не ограничиваются национальным 
контекстом. Угрозы существуют и в таких обла-
стях, как климат и киберпространство, и принима-
ют транснациональный характер. Но речь идет не 
только о наших обязательствах в отношении дру-
гих стран. Мы следуем тому же принципу при обе-
спечении центрального и ключевого места женщин 
в принятии любых решений во  всех сферах жизни 
общества - в наших демократических внутренних 
системах, военном сотрудничестве и международ-
ной дипломатии. Прямо говоря, все страны, разде-
ляющие эти принципы, должны будут предпринять 
совместные усилия по выполнению своих обеща-
ний, если мы хотим добиться реального прогресса 
к 2025 году.

Одной из главных целей нашего нового плана 
является предотвращение гендерного насилия, в том 
числе сексуального насилия в связи с конфликтом, 
и, что очень важно, оказание поддержки чрезвы-
чайно мужественным жертвам насилия в процессе 
исцеления и в поисках справедливости для восста-
новления их жизни. В своем качестве специально-
го представителя премьер-министра Соединенного 
Королевства по предотвращению сексуального на-
силия в конфликтах я имел честь и удовольствие 
провести конференцию в ноябре 2022 года, которая 
продемонстрировала твердую решимость междуна-
родного сообщества покончить с этими чудовищ-
ными преступлениями. По итогам конференции, в 
которой приняли участие 53 страны, Специальный 
представитель Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта Пра-
мила Паттен подписала политическую декларацию. 
Сорок стран взяли на себя важные национальные 
обязательства в отношении мер, которые они наме-
рены предпринять. Правда заключается в том, что 
в 2023 году сексуальное насилие в условиях кон-
фликта является реальным и трагическим фактом. 
Оно остается реальностью. Поэтому я был очень 
рад, когда мой друг и коллега министр иностран-
ных дел Соединенного Королевства Джеймс Кле-
верли объявил о новой трехлетней инициативе по 
предотвращению сексуального насилия в условиях 
конфликта, на которую выделено новое финанси-
рование на сумму более 12 млн фунтов стерлингов 
для обеспечения подотчетности и справедливости 
во всем мире.
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В перспективе нам важно обеспечить, чтобы 
мы призывали самих себя к ответу в рамках между-
народного альянса по предотвращению сексуально-
го насилия в условиях конфликта, о создании кото-
рого я рад сообщить и в который войдут ведущие 
государства-члены. Я также с удовлетворением от-
мечаю, что в нынешнем заседании Совета Безопас-
ности принимает участие мой друг заместитель 
министра иностранных дел Колумбии, которая, как 
нам напомнила министр по делам женщин и правам 
человека Эквадора, добилась больших успехов в ре-
ализации этой важной повестке дня. В этой связи я 
призываю своих коллег и все представленные здесь 
сегодня страны присоединиться к нашим усилиям 
по укреплению этого альянса, с тем чтобы эти не-
вероятно мужественные жертвы сексуального на-
силия не просто получили признание, но и заняли 
центральное место в разработке нашей междуна-
родной стратегии по предотвращению сексуально-
го насилия в условиях конфликтов.

Мы стремимся обеспечить неотъемлемый ха-
рактер подотчетности и учет в полной мере мнения 
пострадавших лиц. Я прошу правительства учиты-
вать мнения пострадавших в рамках своих систем 
миростроительства. Мы будем рады поделиться 
своим опытом. Для меня лично работа с такими 
невероятными людьми из числа пострадавших по-
казала, что их непосредственный вклад и действия 
оказывают прямое и крайне благотворное влияние 
на наши меры политики и программы, поскольку 
они делятся своим опытом и ценными советами и 
не боятся говорить открыто.

Спустя 23 года после принятия резолюции 
1325 (2000) мы не должны ограничиваться лишь 
стабилизацией и укреплением прав. Мы должны 
стремиться к тому, чтобы женщины играли цен-
тральную роль в разрешении каждого конфликта и 
в достижении стабильности и безопасности во всем 
мире. Давайте сделаем так, чтобы через 25 лет нам 
не пришлось оглядываться назад и говорить, что 
мы упустили эту возможность. Я точно знаю: это-
го не будет. Мы в долгу перед теми, кто страдал 
в прошлом, перед женщинами и девочками, кото-
рые страдают сегодня, и перед всеми невероятны-
ми женщинами и девочками во всем мире, которые 
страдают от рук репрессивных, деградирующих 
режимов. Мы не должны упустить эту уникальную 
возможность. Мы обязаны принять незамедлитель-

ные меры. Говоря простыми словами, это наш долг 
и наша обязанность.

Г-жа Шьяппа (Франция) (говорит по-
французски): Г-жа Председатель, я хотела бы побла-
годарить Вас за организацию этих открытых пре-
ний. Хочу высоко оценить Вашу образцовую при-
верженность делу осуществления повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Хотела 
бы также поблагодарить докладчиков за их ценные 
замечания в рамках этих прений.

Накануне 8 марта и во времена, когда мы яв-
ляемся свидетелями беспрецедентного отката назад 
в области прав женщин во всем мире, решающее 
значение имеет твердая приверженность Совета 
Безопасности полному выполнению десяти резолю-
ций, составляющих повестку дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности по всем ее четырем 
направлениям.

Во-первых, по вопросу предупреждения от-
мечу, что политика сегрегации, которую использу-
ет движение «Талибан» в Афганистане и в рамках 
которой массово и систематически нарушаются 
права и свободы афганских женщин, неприемлема 
и ввергает страну в кризис.

Во-вторых, по вопросу защиты скажу, что во 
всех конфликтных и кризисных ситуациях, если 
взять современные примеры Украины, Йемена и 
Сомали, женщины страдают больше других и даже 
целенаправленно подвергаются сексуальному и 
гендерному насилию. Виновные в совершении пре-
ступлений должны быть привлечены к ответствен-
ности за свои действия. В этой связи Франция при-
ветствует роль Международного уголовного суда в 
борьбе с безнаказанностью. Мы призываем всех на-
ших партнеров усилить давление на ответственных 
за подобные преступления, подвергнув виновных в 
подобном насилии санкциям.

В-третьих, по вопросу участия женщин от-
мечу, что только 28 процентов мирных соглашений 
содержат положения о роли женщин. За последние 
25 лет женщины выступали в роли посредников 
только в двух, а переговорщиками - в восьми про-
центах случаев. При этом, согласно данным Струк-
туры «ООН-женщины», участие женщин в мирных 
переговорах на тридцать пять процентов повышает 
вероятность достижения долгосрочного мирного 
соглашения. Наш Совет должен стремиться реали-
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зовать в своей работе принцип их участия во всех 
без исключения процессах.

В контексте своей феминистской дипломатии 
Франция полностью привержена реализации по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в рамках своего третьего национального 
плана действий. Мы будем и впредь поддерживать 
разработку надежных мандатов и предоставление 
достаточного объема ресурсов для обеспечения за-
щиты и участия женщин в миссиях и операциях 
Организации Объединенных Наций. Мы продол-
жим прилагать усилия для обеспечения гендерного 
баланса среди сотрудников и полноценного, равно-
правного, конструктивного и действенного участия 
и представленности женщин на всех уровнях ответ-
ственности в таких операциях. С этой целью Фран-
ция финансирует проекты по подготовке франко-
язычных сотрудников и советников по гендерным 
вопросам для операций по поддержанию мира из 
числа женщин. Мы будем и впредь бороться со все-
ми формами насилия, угроз или репрессий в отно-
шении женщин-миротворцев.

Такая постоянная поддержка повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
нашла отражение в проведении в Париже в июне 
2021 года Форума «Поколение равенства», со-
председателем которого выступила Мексика и 
который был организован в сотрудничестве со 
Структурой «ООН-женщины». Призываем все го-
сударства поддержать созданный этим Форумом 
импульс, который позволил мобилизовать более 
40 млрд долл. США в виде обязательств, и одобрить 
Договор о женщинах, мире и безопасности и гума-
нитарной деятельности, представленный в рамках 
этого мероприятия.

Поддерживаем организации гражданского 
общества в реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, в частности по 
линии созданного Францией Фонда поддержки фе-
министских организаций, который с 2019 года мо-
билизовал более 120 млн евро для финансирования 
деятельности женских движений по всему миру. 
Мы сохраним этот Фонд для поддержки прав жен-
щин на местах.

Именно благодаря конкретным обязатель-
ствам можно будет полностью реализовать повест-
ку дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-

ности. В этом отношении государства-члены могут 
быть уверены в нашей неизменной поддержке.

Г-жа Буттиджич (Мальта) (говорит по-
английски): Прежде всего благодарю Вас, г-жа Пред-
седатель, за проведение этих открытых прений для 
обсуждения существующих препятствий и возмож-
ностей в целях ускорения реализации повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Мы 
также высоко ценим вклад сегодняшних докладчи-
ков и благодарим их за то, что они обогатили наши 
обсуждения своими мыслями.

В прошлом году Организация Объединенных 
Наций заявила, что безоговорочная защита прав 
женщин и правозащитниц должна стать одним из 
наиболее заметных и отличительных направлений 
деятельности Организации Объединенных Наций 
в области мира и безопасности. Это должно оста-
ваться нашей целью, и мы должны незамедлитель-
но ускорить темпы реализации соответствующих 
мер. Несмотря на многочисленные доказательства 
того, что гендерное равенство открывает путь к 
устойчивому миру, прочная нормативная база Со-
вета Безопасности, состоящая из десяти резолюций 
по вопросам женщин и мира и безопасности и шест-
надцати заявлений Председателя, еще не обеспече-
на достаточными ресурсами и не реализована.

Несмотря на существование этих обяза-
тельств, мы продолжаем быть свидетелями ужа-
сающих нарушений прав женщин во всем мире, в 
том числе в целом ряде стран, фигурирующих в по-
вестке дня Совета, включая Афганистан, Украину, 
Мьянму, Йемен, Сирию, Гаити, Центральноафри-
канскую Республику, Мали, Судан и Сомали.

Мальта осуждает непрекращающиеся систе-
матические гендерные преследования и дискри-
минацию женщин и девочек со стороны движения 
«Талибан» в политической, экономической и соци-
ально-культурной сферах. Нельзя допустить, чтобы 
такие нарушения стали нормой. Виновные должны 
быть привлечены к ответственности. У нас четкие и 
ясные ожидания. Необходимо уважать весь спектр 
прав афганских женщин и девочек: право женщин 
на достойную жизнь, их право на участие в поли-
тической жизни, работу и образование, а также на 
защиту своих прав без страха репрессий. Мир не 
может наблюдать сложа руки, как прогресс, достиг-
нутый за последние 20 лет, в том числе в области 
гендерного равенства, обращается вспять. Как меж-
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дународное сообщество мы обязаны реагировать на 
злоупотребления в управлении, делающие дискри-
минацию системной. Мы должны вновь взяться за 
решение проблем в области реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и сделать это следующим образом.

Защита женщин-правозащитниц — это кол-
лективная моральная ответственность. Система 
Организации Объединенных Наций должна обе-
спечить, чтобы риски, с которыми сталкиваются 
женщины, никогда не использовались в качестве 
предлога для их исключения. Мандаты, которые мы 
утверждаем, должны включать отслеживание по-
добных рисков и репрессий в отношении всех пра-
возащитников и миротворцев и принимать меры 
реагирования в связи с ними.

Организация Объединенных Наций должна 
подавать пример. Мы должны обеспечить полно-
ценное, равноправное и значимое участие женщин 
во всех усилиях по обеспечению мира и безопас-
ности, начиная с тех, которые санкционированы и 
возглавляются Организацией Объединенных На-
ций. Только в этом случае мы сможем обеспечить 
инклюзивные и устойчивые процессы, отвечающие 
потребностям населения, которое они призваны 
защищать.

Финансирование должно выделяться таким 
образом, чтобы устранить нехватку финансиро-
вания в области обеспечения гендерного равен-
ства в кризисных ситуациях. Во всех действиях по 
предотвращению конфликтов и построению мира 
мы также должны учитывать явное и непропорци-
ональное воздействие климатического кризиса на 
женщин и девочек.

Наши меры по предотвращению и пресече-
нию терроризма и насильственного экстремизма 
должны стать ответом на мизогинию и патриар-
хальное насилие, используемые террористически-
ми и насильственными экстремистскими группами 
в своей пропаганде, тактике вербовки, а также в от-
ношении жертв.

На наш взгляд, для решения проблемы без-
наказанности Совет Безопасности может более ак-
тивно применять адресные санкции в отношении 
тех, кто совершает сексуальное насилие в условиях 
конфликта или отдает приказы о его совершении, и 
при необходимости включать сексуальное насилие 
в качестве отдельного критерия для применения 

санкций. Для предотвращения сексуального наси-
лия в условиях конфликта и реагирования на него 
необходимо также придерживаться подхода, ориен-
тированного на интересы пострадавших.

Наконец, мы приветствуем принятие 
105 странами национальных планов действий по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Маль-
та приняла свой первый национальный план дей-
ствий в 2020 году и работает над повышением уров-
ня информированности и осведомленности об этой 
важной повестке дня как на местном, так и на меж-
дународном уровне. Мы активно призываем всех, 
кто еще не сделал этого, разработать стратегии по 
укреплению внутренней и внешней политики в це-
лях реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности.

Мальта гордится тем, что разделяет общие 
обязательства в поддержку женщин и мира и без-
опасности. Резолюция 1325 (2000) стала олицетво-
рением эволюционных изменений в архитектуре и 
методах работы Совета Безопасности. Она действи-
тельно является одной из самых цитируемых и из-
вестных резолюций. Впрочем, необходимо не до-
пустить превращения резолюции 1325 (2000) в оче-
редную тему для обсуждения в академических или 
политических кругах. Необходимо использовать ее 
в качестве стимула для проведения трансформаци-
онных преобразований, формирования устойчиво-
го и всеобъемлющего мира и обеспечения всеобще-
го гендерного равенства.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру культуры и по де-
лам молодежи Объединенных Арабских Эмиратов.

Г-жа Аль-Кааби (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Мы благодарим 
Мозамбик за организацию этих открытых прений 
накануне Международного женского дня, а мини-
стра иностранных дел Длову — за председатель-
ство на сегодняшнем заседании. На протяжении 
всей истории Мозамбика женщины этой страны 
раз за разом доказывали, что нельзя недооценивать 
вклад женщин в дело мира. Как сказала в 2015 году 
дама Граса Машел, 

«обеспечение гендерного равенства является 
той целью, которая поможет ликвидировать 
нищету, создать более равноправную эконо-
мику, более справедливые общества и сде-
лать мужчин, женщин и детей счастливее». 
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Это высказывание служит напоминанием о 
том, что полноценное, равноправное и конструктив-
ное участие женщин является неотъемлемым ком-
понентом государственного строительства и уси-
лий по обеспечению безопасности и стабильности.

Объединенные Арабские Эмираты также 
хотели бы поблагодарить исполнительного дирек-
тора Структуры «ООН-женщины» Бахус, прези-
дента Международного комитета Красного Креста 
Сполярич-Эггер, специального посланника Диоп и 
лауреата Нобелевской премии мира Гбови  за их со-
держательные выступления.

Посыл ясен: в глобальном масштабе, делая 
шаг вперед в интересах женщин и девочек, мы де-
лаем два шага назад. Продолжаются женоненавист-
нические насильственные нападения на женщин и 
девочек, пытающихся установить и поддерживать 
мир во время конфликтов. Афганские женщины и 
девочки по-прежнему систематически вычеркива-
ются из жизни общества. Из-за разрушительных 
последствий землетрясений на Ближнем Востоке и 
войны на Украине женщины и девочки вынужде-
ны искать убежище вдали от своих родных мест. 
Например, сегодня в ходе своего визита в Объеди-
ненные Арабские Эмираты первая леди Елена Зе-
ленская встретилась с украинскими женщинами и 
девушками, бежавшими от войны.

В целях среднесрочного обзора и в преддве-
рии двадцать пятой годовщины принятия резолю-
ции 1325 (2000) я хотела бы рассказать о следую-
щих трех задачах, которые, по мнению Объединен-
ных Арабских Эмиратов, помогли бы в осуществле-
нии повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Во-первых, рассматривать возникающие и 
новые угрозы необходимо через призму повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Например, самой серьезной угрозой для мира се-
годня является изменение климата, которое непро-
порционально сильно влияет на женщин и девочек, 
сказываясь на их доступе к образованию и возмож-
ностях трудоустройства, а также на их здоровье 
и физической безопасности. Необходимо поддер-
живать их участие и в полной мере учитывать их 
мнение в рамках усилий по смягчению последствий 
изменения климата, адаптации к нему и решению 
вызванных им проблем. Объединенные Арабские 
Эмираты готовятся к проведению двадцать вось-

мой Конференции сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата, и я хочу отметить, что женщины состав-
ляют две трети руководителей и более половины 
организаторов от нашей страны. Оправдания для 
исключения женщин из общественной жизни боль-
ше не приемлемы, и мы все должны придерживать-
ся одинаковых стандартов.

Во-вторых, для достижения прогресса в ре-
ализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности международное сообщество, и 
в частности Совет Безопасности, должны уделять 
внимание ее четырем основным компонентам в 
равной степени. Если цель состоит в обеспечении 
учета этой проблематики, то необходимо последо-
вательно и во всей полноте реализовывать эту по-
вестку, принимая ее во внимание в рамках любых 
стратегий и программ с участием партнеров из всех 
слоев общества. Именно поэтому год назад Объеди-
ненные Арабские Эмираты организовали открытые 
прения на уровне министров (см. S/PV.8989) по слу-
чаю Международного женского дня, посвященные 
компоненту помощи и восстановления, по которо-
му, на наш взгляд, принимаются недостаточно ак-
тивные действия. Если мы намерены преодолевать 
кризисы и разрешать конфликты комплексно, то 
необходимо придерживаться сбалансированного 
подхода к вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Нужно укреплять роль женщин на всех этапах 
конфликта.

В-третьих, защита женщин и девочек явля-
ется одним из самых действенных инструментов 
для обеспечения их участия и расширения прав и 
возможностей. Сексуальное и гендерное насилие 
по-прежнему остается самым дешевым средством 
ведения войны, позволяя сеять ужас в целых со-
обществах и устанавливать над ними контроль. Как 
отметила сегодня президент Сполярич-Эггер, все 
стороны конфликта при применении и толковании 
норм международного гуманитарного права долж-
ны учитывать гендерные аспекты. Мы должны так-
же признать реальность: лица, совершающие сексу-
альное насилие, слишком часто остаются безнака-
занными. В целях решения проблемы сексуального 
насилия в связи с конфликтом и для предотвраще-
ния таких чудовищных деяний государства и сто-
роны конфликта должны также внедрить надеж-
ную и последовательную систему привлечения к 
ответственности, в том числе путем наращивания 
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потенциала соответствующих институтов и реа-
лизации подхода, ориентированного на интересы 
пострадавших.

В сегодняшнем обзоре я хотела бы расска-
зать не только об упущенных возможностях. С 
2020 года мы добились больших успехов в реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и можем и должны опираться на них. 
Такие инициативы, как Договор о женщинах, мире 
и безопасности и гуманитарной деятельности фо-
рума «Поколение равенства», объединили 196 под-
писавших его сторон, каждая из которых стремится 
повысить роль женщин и девочек. Все больше го-
сударств-членов, включая нашу страну, использу-
ют для выполнения резолюции 1325 (2000) такие 
инструменты, как национальные планы действий. 
Также в прошлом месяце в одну из миротворческих 
миссий Организации Объединенных Наций был 
направлен старший советник по вопросам защиты 
женщин, и теперь их общее количество составляет 
восемь человек. Хотя их количество все еще неве-
лико, их командирование напоминает нам о цели, к 
которой мы по-прежнему стремимся.

Нет сомнений, что присутствующие здесь се-
годня объединены стремлением добиться успеха в 
этой важной работе. Но для этого необходимо вы-
полнить свои обязательства по реализации этой по-
вестки дня в рамках политики на уровне отдельных 
стран, а также на международном уровне.

Г-жа Эскорель де Мораис (Бразилия) (гово-
рит по-английски): Бразилия благодарит Ее Превос-
ходительство министра Веронику Натаниэл Ма-
каму Длову и председательствующую делегацию 
Мозамбика за предоставленную нам возможность 
поразмышлять над ходом осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
с учетом приближения двадцать пятой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000). Благодарим также 
всех докладчиков за их красноречивые и вдохнов-
ляющие выступления. Всегда приятно на практике 
наблюдать увеличение количества женщин-доклад-
чиков, что является одним из конкретных резуль-
татов процесса, начало которому официально поло-
жило принятие резолюции 1325 (2000).

Нельзя недооценивать успехи, достигнутые 
в рамках повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Сегодня широко признается, 
что женщины играют незаменимую роль в реше-

нии вопросов, касающихся международного мира 
и безопасности. Некоторые могут счесть такую 
мысль само собой разумеющейся. Однако это сви-
детельствует о постепенном изменении менталите-
та, спровоцированном резолюциями по вопросам о 
женщинах и мире и безопасности. Женщины, как и 
дети, когда-то рассматривались исключительно как 
жертвы конфликта и категории граждан, нуждаю-
щихся в защите. А сегодня они считаются также 
незаменимыми проводниками мира, особенно если 
основная цель заключается в достижении устойчи-
вого мира. Сегодня становится очевидно, что ген-
дерное равенство является одним из факторов, спо-
собствующих установлению мира внутри стран и 
между ними.

Женщины вносят вклад в построение менее 
подверженного насилию, более устойчивого и ин-
клюзивного общества. Они содействуют примире-
нию внутри общин и возглавляют успешные дви-
жения в пользу мира. Вместе с тем в резолюциях 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности офи-
циально признается серьезная проблема: ресурсы и 
возможности для деятельности в пользу мира, до-
ступные мужчинам, зачастую недоступны женщи-
нам. Именно в этом заключается смысл призывов, 
которые мы часто слышим в этом зале, — призывов 
к обеспечению полного, равного и значимого уча-
стия женщин в мирных переговорах, миротворче-
ской деятельности и постконфликтном восстанов-
лении. Недостаточно, например, приглашать боль-
ше женщин к участию в мирных переговорах или в 
операциях по поддержанию мира, если мы не смо-
жем обеспечить, чтобы их мнение учитывалось, а 
их взгляды принимались во внимание. Мы должны 
считаться с мнением женщин, а не только считать 
их квоту.

С 2000 года в резолюциях по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности также отмечаются 
важные пробелы в защите и признается, что жен-
щины продолжают сталкиваться с многочисленны-
ми серьезными проблемами в конфликтных ситу-
ациях. Например, в резолюциях официально при-
знается, что сексуальное насилие в отношении жен-
щин и девочек, а также мужчин и мальчиков явля-
ется тактикой ведения войны, содержатся призывы 
к предотвращению и расследованию таких актов и 
наказанию за них и подчеркивается необходимость 
поддержки пострадавших и предоставления им ус-
луг. Это приводит к включению более конкретных 
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мер защиты в разработанные Советом мандаты. 
Однако, как отмечается в последней резолюции по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности — ре-
золюции 2538 (2020), — Организация Объединен-
ных Наций должна активизировать свои усилия по 
защите женщин-миротворцев от сексуальных домо-
гательств и других угроз в области безопасности.

Реализация повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности привела к значитель-
ному совершенствованию нормативно-правовой 
базы, однако разрыв между поставленными зада-
чами и степенью их осуществления по-прежнему 
велик. Бразилия гордится тем, что входит в группу 
членов Совета, которые сделали эффективную ре-
ализацию повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности одной из приоритетных задач 
в рамках осуществления своего мандата. Группа 
стран, подписавших заявление об общих обязатель-
ствах, призвала увеличить количество докладчиц, 
а также проводить больше тематических дискуссий 
в Совете по проблемным вопросам. Кроме того, 
группа использовала встречи с представителями 
средств массовой информации для привлечения 
внимания к ситуациям в конкретных странах. Мы 
решили подписать заявление об общих обязатель-
ствах, поскольку считаем, что при принятии ре-
шений Советом по всем пунктам его повестки дня 
должно учитываться мнение женщин. Мы подчер-
киваем: нашей целью всегда было обеспечивать 
учет мнений женщин в повседневной работе Со-
вета, а не обсуждать женскую проблематику на от-
дельных заседаниях, в которых принимают участие 
исключительно женщины. Именно поэтому в резо-
люциях по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности содержится призыв к увеличению числа жен-
щин, выступающих с докладами и участвующих в 
дискуссионных группах, а также женщин-делега-
тов на всех наших заседаниях.

Бразилия будет продолжать выступать за вы-
полнение резолюций о женщинах и мире и безопас-
ности не только на словах, но и на практике. Мы 
должны гарантировать интеграцию подходов, обе-
спечивающих учет гендерных факторов, при раз-
работке, планировании, реализации и оценке всех 
программ и стратегий Организации Объединенных 
Наций. Этот подход должен применяться на всех 
уровнях — от Совета Безопасности до уровня от-
дельных стран. Нам также необходимо найти пути 
увеличения финансирования и объема ресурсов, 

доступных для женских организаций и низовых 
движений, занимающихся вопросами мирострои-
тельства и разрешения конфликтов. Женские ор-
ганизации часто работают в сложных условиях, с 
ограниченными ресурсами и финансированием, о 
чем нам часто напоминала в этом зале г-жа Бахус. 
Вместе с тем эти организации играют ключевую 
роль в усилиях по миростроительству. Поэтому мы 
должны предоставлять им необходимые средства 
и инструменты для усиления воздействия и обе-
спечения устойчивого характера их работы. Ко-
миссия по миростроительству прилагает усилия в 
этом направлении, которые Бразилия высоко оце-
нивает и поддерживает. Мы благодарим Структуру 
«ООН-женщины» и другие организации, которые 
прилагают усилия для сбора и анализа данных с 
разбивкой по полу, с тем чтобы у нас было полное 
понимание того, как на женщин влияют конфликты 
и деятельность по миростроительству. Такие сведе-
ния могут использоваться при разработке страте-
гий и программ на основе фактических данных, что 
помогает обеспечить полный учет опыта и взглядов 
женщин в наших усилиях по достижению устойчи-
вого мира.

В заключение я хотела бы упомянуть о том, 
что правительство Бразилии недавно воссоздало 
Министерство по делам женщин и работает над 
тем, чтобы существенно увеличить число женщин, 
занимающих руководящие государственные долж-
ности. Это часть нашего общего обязательства по 
обеспечению гендерного равенства и расширению 
прав и возможностей женщин и девочек. С учетом 
того, что ежегодные открытые прения по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности должны пройти в 
Совете в октябре под председательством Бразилии, 
мы намерены продолжить работу по итогам сегод-
няшних обсуждений и сосредоточиться на женщи-
нах как проводниках мира — женщинах-посредни-
ках в парламентах и судебных органах, женщинах-
дипломатах и женщинах, осуществляющих дея-
тельность по строительству и поддержанию мира. 
Нам необходимо, чтобы женщины работали во всех 
этих областях и занимали руководящие должности, 
с тем чтобы они могли изменить к лучшему то, как 
на государственном уровне решаются вопросы обо-
роны и безопасности. Если мы действительно хо-
тим дать шанс миру, необходимо также дать шанс 
женщинам. Именно в этом, на наш взгляд, заключа-
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ется истинный дух резолюций о женщинах и мире 
и безопасности.

Г-н Кузьмин (Российская Федерация): При-
знательны Мозамбику за организацию сегод-
няшнего заседания. Благодарим наших доклад-
чиков: Исполнительного директора Структуры 
«ООН-женщины» г-жу Симу Сами Бахус, прези-
дента Международного комитета Красного Креста 
г-жу Мирьяну Сполярич Эггер, Специального по-
сланника Председателя Комиссии Африканского 
союза по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти г-жу Бинету Диоп, а также г-жу Лейму Гбови.

Сегодняшняя дискуссия подтверждает акту-
альность резолюции 1325 (2000). Регулярные де-
баты в Совете по женской проблематике дают воз-
можность оценить достигнутые результаты и наме-
тить ориентиры для дальнейшего повышения роли 
и вклада женщин в предотвращение и урегулирова-
ние конфликтов, в постконфликтное восстановле-
ние, а также нарастить меры по защите женщин в 
ситуациях вооруженных конфликтов.

Очерченные в Уставе Организации Объеди-
ненных Наций прерогативы Совета Безопасности 
определяют специфику его вклада в международ-
ную женскую повестку. Для пользы дела считаем 
важным избегать дублирования в работе различ-
ных органов нашей Организации. Принимаемые 
нами меры в рамках Совета Безопасности должны 
быть органично вплетены в усилия по линии Ге-
неральной Ассамблеи, Совета по правам челове-
ка, Комиссии по положению женщин и Комиссия 
по миростроительству. В фокусе внимания Совета 
Безопасности должна оставаться работа по предот-
вращению и искоренению насилия в отношении 
гражданского населения в ситуациях вооруженно-
го конфликта. К сожалению, несмотря на предпри-
нимаемые многочисленные усилия, женщины по-
прежнему становятся жертвами вооруженных дей-
ствий. Затяжные и вялотекущие конфликты порож-
дают дополнительный пласт проблем. Повышенное 
внимание должно уделяться проблемам развития 
женщин, преодолению бедности, а также доступу 
женщин к образованию в странах, находящихся в 
ситуации вооруженного конфликта. Особая цен-
ность — это семья, и обеспечение ее защиты — это 
один из главных приоритетов.

Мы настроены на конструктивное взаимодей-
ствие со всеми заинтересованными государствами 

по гармоничному продвижению женской проблема-
тики в повестке Совета. Октябрь 2025 года ознаме-
нует собой 25-летнюю годовщину с момента приня-
тия резолюции 1325 (2000). Надо встретить юбилей 
с солидарных позиций, продемонстрировав весо-
мые достижения и единство Совета Безопасности.

Г-жа Даутлари (Албания) (говорит по-
английски): Мы высоко оцениваем Ваше внимание 
к этому вопросу, г-жа Председатель, за время пред-
седательства Вашей делегации в Совете, а так-
же благодарим докладчиков за их сегодняшнюю 
информацию.

Принятие в октябре 2000 год резолюции 1325 
(2000), посвященной женщинам и миру и безопас-
ности, ознаменовало исторический момент. За про-
шедшие годы повестка дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности стала нормативной базой в 
деле решения проблем и удовлетворения интересов 
и чаяний женщин и девочек, составляющих поло-
вину населения мира. После резолюции 1325 (2000) 
Совет Безопасности принял еще девять резолюций 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. С 
годами этот вопрос превратился в одну из самых 
динамичных тем не только для членов Совета Без-
опасности, но и для всех государств-членов Орга-
низации Объединенных Наций. В этой связи нельзя 
не упомянуть о неоспоримом вкладе, который Со-
вет Безопасности вносит в формирование всеобъ-
емлющей нормативно-правовой базы, особенно в 
том, что касается включения в свои различные ре-
золюции оперативных формулировок и ссылок по 
тематике женщин и мира и безопасности.

Однако нам еще только предстоит претворить 
наши общие устремления и чаяния в реальные дела. 
Реализация повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности по-прежнему сопряжена 
с трудностями: продолжает сохраняться разрыв 
между обещаниями и реальными действиями. Это 
особенно очевидно, когда речь идет о по-прежнему 
недостаточной представленности — а порой и о 
крайней маргинализации — женщин в официаль-
ном процессе принятия решений по вопросам мира 
и безопасности, в том числе в ходе мирных пере-
говоров, а также об общей безнаказанности, кото-
рой до сих пор пользуются лица, совершающие в 
отношении женщин и девочек акты насилия и же-
стокости, включая сексуальное насилие в связи с 
конфликтом.



S/PV.9276 Женщины и мир и безопасность 07/03/2023

28/39 23-06825

В разных регионах мира этот разрыв достига-
ет еще больших размеров. На Украине разрушены 
жизни миллионов украинских женщин и девушек. 
В Афганистане катастрофой для женщин грозит 
правление «Талибана», который продолжает вся-
чески портить жизнь афганцам. В Иране гибель 
Махсы Амини послужила катализатором для не-
устанной борьбы за элементарное уважение чело-
веческого достоинства и стала свидетельством же-
стокого отношения к женщинам в этой стране. То, 
что происходит в таких странах, как, например, Си-
рия, Судан, Южный Судан, Мьянма, Гаити и Мали, 
ставят под угрозу не только непрочные успехи, до-
стигнутые в реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, но и жизнь и ра-
боту самих женщин-миростроителей. Эти события 
также подвергают испытанию способность между-
народного сообщества выполнить мандат Совета в 
его части, касающейся поддержания международ-
ного мира и безопасности.

Как уже отмечали многие другие ораторы, 
вызывает тревогу все более усиливающееся гло-
бальное давление на права человека женщин и де-
вочек. По этой причине мы должны активизировать 
усилия, с тем соответствующим образом укрепить 
существующую нормативную базу по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Необходимо 
поддерживать работу, которой занимаются жен-
ские организации на низовом уровне, в том числе 
в зонах конфликта и в рамках мирных процессов, и 
обеспечивать ее тесную увязку с повесткой дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Для 
этого потребуется активизировать роль страновых 
и посреднических групп Организации Объединен-
ных Наций, а также специальных посланников, 
специальных представителей и других борцов за 
права женщин. В этой связи Албания решительно 
поддерживает обращенный к партнерам по миро-
творческой деятельности настоятельный призыв 
Генерального секретаря направлять ресурсы на раз-
витие сетей низовых женских организаций и под-
держивать мобилизацию женщин на борьбу за мир. 
Необходимо также, чтобы мужчины занимали ак-
тивную позицию и поддерживали эти призывы не 
менее решительно, чем женщины.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности занимает центральное место в по-
литике Албании, правительство которой являет-
ся наиболее гендерно сбалансированным в мире: 

в Албании женщины составляют 75 процентов от 
общего числа министров. Мы уделяем этой пробле-
матике приоритетное внимание и в Совете Безопас-
ности. Во время нашего председательства в июне 
прошлого года (см. S/PV.9064) 15 из 19 приглашен-
ных нами докладчиков были женщинами. Кроме 
того, Албания в своем качестве координатора ини-
циативы в области общих обязательств будет и 
впредь выступать за полную интеграцию повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
во все аспекты работы Совета. Разумеется, реализа-
ция повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности также входит в число приоритетных 
задач, намеченных нами при повторном выдвиже-
нии своей кандидатуры в состав Совета по правам 
человека. В случае избрания мы займемся реализа-
цией этой повестки дня и изучением возможности 
налаживания более тесного взаимодействия по это-
му вопросу между этими двумя органами.

В заключение позвольте мне еще раз подчер-
кнуть, что коротких путей не существует. Нельзя 
достичь прочного мира без конструктивного уча-
стия в этой роаботе и активного вовлечения в нее 
женщин.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить признательность Вам, г-жа 
Председатель, за организацию сегодняшних важ-
ных открытых прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Благодарю всех докладчиков 
за их содержательные сообщения.

В последние 25 лет Совет Безопасности ак-
тивно обсуждает эту важную повестку дня. Тем не 
менее многие женщины и девочки по всему миру 
продолжают страдать. Разумеется, крайне важно, 
чтобы все стороны конфликта выполняли положе-
ния резолюции 1325 (2000) и последующих резо-
люций, в том числе в полной мере соблюдали нор-
мы международного права в их части, касающейся 
прав и защиты женщин и девочек. Тем не менее мы 
не должны забывать о том, что в реализации по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности должны участвовать все государства-чле-
ны. В этой связи считаю весьма актуальной тему 
сегодняшней дискуссии, определенную Вами, г-жа 
Председатель, и, в частности, обращенную ко всем 
нам просьбу более подробно рассказать о том, что 
может сделать каждый из нас.
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Считаю, что ключом к обеспечению надле-
жащего вовлечения всех заинтересованных сторон 
являются национальные планы действий по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. В 2015 году 
Япония объявила о принятии своего первого нацио-
нального плана действий по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, который подвергся пересмо-
тру после первоначального трехлетнего этапа его 
реализации. В настоящее время мы занимаемся раз-
работкой нашего третьего плана действий. Исходя 
из нашего опыта считаем, что внимание в первую 
очередь должно уделяться следующим моментам: 
обеспечению всеобъемлющего и инклюзивного ха-
рактера этих планов и их обзору.

Во-первых, национальные планы действий 
должны быть всеобъемлющими. В нашем плане 
предусмотрены многочисленные конкретные меры, 
а также необходимость того, чтобы соответствую-
щие министерства и ведомства действовали в рам-
ках своей сферы ответственности и отчитывались о 
проделанной работе. Кроме того, в нем прописаны 
меры по ликвидации последствий стихийных бед-
ствий, поскольку стихийные бедствия также приво-
дят к возникновению серьезных угроз для безопас-
ности человека и напрямую касаются таких вопро-
сов, как защита женщин и девочек и расширение их 
прав и возможностей в нестабильных ситуациях. 
Другим важным моментом является установление 
международного сотрудничества в этой области и 
налаживание обмена опытом с нуждающимися в 
поддержке странами.

Наш план действий предусматривает широ-
кое международное сотрудничество в устранении 
кризисных ситуаций, угрожающих безопасности 
человека. Так, Япония активно участвует в работе 
Канцелярии Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном на-
силии в условиях конфликта. Мы оказываем под-
держку экспертным группам в их работе над укре-
плением судебных органов и органов безопасности. 
В последнее время мы занимаемся этой работой в 
Демократической Республике Конго, Центрально-
африканской Республике, Сомали и Ираке. В то же 
время в нашем плане действий охвачены и другие 
проблемы в сфере безопасности человека, в част-
ности проблемы с работой коммунальных служб, 
органов здравоохранением и системы образования. 
В нем также признается необходимость оказания 
непрерывной помощи. В соответствии с нашим 

планом Япония профинансировала в течение вто-
рого трехлетнего периода 69 проектов, реализуе-
мых международными организациями, и 18 про-
ектов неправительственных организаций, тогда как 
в первом периоде мы профинансировали соответ-
ственно 52 и 10 проектов.

Во-вторых, такие планы должны быть ин-
клюзивными по своему характеру. Осуществлени-
ем повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности помимо государственного сектора 
должно также заниматься гражданское общество. 
Именно поэтому мы включили в план действий 
механизм периодического внешнего обзора, к уча-
стию в проведении которого привлекаются экспер-
ты в области науки и представители гражданского 
общества. Результаты их работы доступны для ши-
рокой публики. Следствием повышения уровня ос-
ведомленности общественности об этих вопросах в 
прошлом месяце стало создание сети парламента-
риев. Это должно также послужить большим сти-
мулом для будущей политической деятельности.

И наконец, в-третьих, проведение обзоров 
необходимо, среди прочего, для привлечения ви-
новных к ответственности. Опубликование плана 
действий не является самоцелью; нам нужны кон-
кретные действия, в частности, тщательно проду-
манные и более активные меры. По итогам процесса 
обзора мы можем усовершенствовать нашу работу. 
Считаю, что благодаря этому обзорному процессу 
наш третий план действий окажется более эффек-
тивным, чем второй.

Совет Безопасности должен уметь держать 
свое слово, а не только приветствовать усилия тех, 
кто готов действовать. Надеюсь, что все присут-
ствующие в этом зале подтвердят свою привержен-
ность осуществлению повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и разработают 
национальные планы действий и что проведение 
прений по данной теме принесет большую пользу.

Председатель (говорит по-английски): Хочу 
бы напомнить всем ораторам о необходимости 
ограничивать продолжительность своих выступле-
ний тремя минутами, с тем чтобы Совет мог опера-
тивно завершить свою работу. По истечении трех 
минут на ободке микрофона оратора начнет мигать 
световой сигнал, указывающий на необходимость 
завершить выступление.
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Сейчас я предоставляю слово заместителю 
премьер-министра и министру труда, семьи, соци-
альных дел и равных возможностей Словении.

Г-н Месец (Словения) (говорит по-английски): 
Словения присоединяется к заявлениям, которые 
будут сделаны наблюдателем от Европейского со-
юза и представителем Группы друзей по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности.

Последний доклад Генерального секретаря 
(S/2022/740) свидетельствует о том, что за прошед-
шие годы положение женщин в мире существенно 
ухудшилось. Эта тенденция вызывает обеспокоен-
ность и еще больше обострилась в результате по-
следних мировых событий в области безопасности, 
в том числе вследствие деградации окружающей 
среды, которая представляет собой один из са-
мых значительных факторов риска для женщин и 
девочек.

Мы благодарим Мозамбик за организацию 
этих прений и приветствуем возможность принять 
участие в подведении итогов осуществления по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Позвольте мне заострить внимание на 
следующих моментах.

Во-первых, национальные планы действий 
представляют собой важный вклад, который каж-
дое государство — член Организации Объединен-
ных Наций может внести в осуществление резолю-
ции 1325 (2000). Государство берет на себя обяза-
тельство уделять приоритетное внимание вовлече-
нию женщин во все мероприятия в области мира и 
безопасности и обеспечению их защиты. Наш опыт 
показывает, что план действий может играть роль 
катализатора не только с точки зрения расширения 
участия женщин, но и с точки зрения активизации 
усилий всех соответствующих заинтересованных 
сторон. Поэтому в этом году Словения приступила 
к разработке своего третьего плана действий.

Во-вторых, мы должны признать важную 
роль женщин в предотвращении и урегулировании 
конфликтов, а также в построении и сохранении 
мира. Словенский центр подготовки персонала для 
участия в миротворческих операциях организует 
обучение по вопросам гендерного равенства и учета 
гендерной проблематики в работе международных 
миссий и в ходе миротворческих операций, а так-
же по отслеживанию взаимосвязей между водными 
ресурсами, изменением климата и вопросами мира 

и безопасности. Кроме того, приветствуем включе-
ние женщин в обсуждения, проводимые в Совете 
Безопасности, и в работу над подготовкой итоговых 
документов. В этой связи важно придерживаться 
системного и инклюзивного подхода, а также учи-
тывать характер мандатов миротворческих миссий 
и специфику их работы в зависимости от условий 
конкретной страны.

Защита женщин от репрессий, которым они 
подвергаются после выступления в Совете Безопас-
ности по конкретным темам и ситуациям, является 
одной из областей, где требуются более энергичные 
усилия. Эти отважные женщины являются подлин-
ными проводниками перемен, и любые попытки за-
ставить их замолчать достойны осуждения. Совет 
Безопасности должен предпринять все шаги для 
того, чтобы обеспечить им условия для безопасной 
работы.

В-третьих, необходимо с большей эффектив-
ность решать вопросы предотвращения сексуаль-
ного и гендерного насилия и пагубной практики, 
поскольку эти явления по-прежнему широко рас-
пространены и во многих конфликтах являются 
системной проблемой. Мы должны прилагать боль-
ше усилий для привлечения к ответственности и 
прекращения безнаказанности лиц, совершающих 
такие преступления, а также для обеспечения тор-
жества правосудия для пострадавших. Именно по-
этому мы поддерживаем инициативу «Призыв к 
защите от гендерного насилия в чрезвычайных си-
туациях» .

Накануне Международного женского дня 
позвольте мне подчеркнуть, что мы должны и да-
лее прилагать все усилия, чтобы обеспечить при-
оритетное внимание к расширению прав и воз-
можностей женщин при решении вопросов мира и 
безопасности. Мы гордимся тем, что в настоящее 
время в Словении женщины занимают самые вы-
сокие должности как на политических постах, так 
и в структурах безопасности страны. Считаем, что 
только совместными усилиями мы сумеем обеспе-
чить их полноценное, эффективное и конструктив-
ное участие в жизни общества посредством постро-
ения более инклюзивного, более устойчивого и бо-
лее миролюбивого общества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово заместителю премьер-мини-
стра и министру труда и социальных дел Чехии.
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Г-н Юречка (Чехия) (говорит по-английски): 
Чехия присоединяется к заявлениям, которые бу-
дут сделаны представителем Европейского союза и 
от имени Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Позвольте мне поблагодарить Мозамбик за 
организацию сегодняшнего заседания, призванно-
го напомнить нам о главной цели первой резолю-
ции Совета Безопасности по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности (резолюция 1325 (2000)), при-
нятой 23 года назад.

В условиях российской агрессии против 
Украины Чехия продолжает подчеркивать настоя-
тельную необходимость по-настоящему совмест-
ной работы над реализацией повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Крайне 
важно обеспечить учет этой повестки дня во всех 
мероприятиях Совета Безопасности. Общеизвест-
но, что усилия по обеспечению мира и безопасности 
носят более устойчивый характер, когда женщины 
принимают в них полноценное и равное участие, 
однако до сих пор слова очень сильно расходятся 
с делом. Число женщин, принимающих участие в 
мирных процессах, практически не растет. Мир 
сталкивается со множеством угроз безопасности, 
в частности с новыми кризисами и конфликтами, с 
глобальными проблемами в сфере здравоохранения 
и с изменением климата. Все они являются препят-
ствиями на пути к осуществлению повестки дня. 
Они ведут к усилению гендерного неравенства и 
росту случаев гендерного насилия.

Развязанная Россией война представляет со-
бой серьезное нарушение Устава Организации Объ-
единенных Наций и норм международного права. 
Сложившаяся ситуация существенно омрачает 
прогресс, достигнутый в осуществлении повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Каждый день гибнут уязвимые мирные жители, в 
том числе женщины и девочки. Как это ни ужасно, 
они также подвергаются сексуальному насилию в 
ходе этого конфликта. Со времени начала россий-
ской агрессии год назад Украину покинули милли-
оны ее граждан. Чехия является одной из принима-
ющих их стран. Временное убежище в Чехии уже 
получили почти полмиллиона беженцев из Украи-
ны, 80 процентов из них — женщины и дети. Со-
вместно с организациями гражданского общества 
и научными кругами мы работаем над тем, чтобы 
с помощью нашего второго национального плана 

действий учесть эту новую ситуацию и продемон-
стрировать верность принципам повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Женщинам должно быть предоставлено при-
надлежащее им по праву место за столом перегово-
ров на всех этапах мирного диалога — что может 
быть проще? Это касается как женщин-членов ор-
ганизаций гражданского общества, так и женщин-
правозащитниц. А также всех этапов мирного диа-
лога, миростроительства, миротворчества, пост-
конфликтного восстановления и поиска виновных. 
Только совместная работа позволит нам прибли-
зить тот день, когда будут обеспечены мир и без-
опасность, в чем мы очень сильно нуждаемся.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру по делам семьи, со-
циальной интеграции и солидарности Марокко.

Г-жа Хайяр (Марокко) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я рада поздравить Республику Мо-
замбик с председательством в Совете Безопасности 
в этом месяце. Я приветствую министра иностран-
ных дел и сотрудничества Мозамбика г-жу Верони-
ку Натаниэл Макаму Длову и благодарю ее за выбор 
темы сегодняшних открытых прений «Женщины и 
мир и безопасность» по прошествии более чем двух 
десятилетий после принятия исторической резолю-
ции 1325 (2000). Хочу также поблагодарить испол-
нительного директора Структуры «ООН-женщи-
ны» г-жу Симу Бахус, президента Международного 
комитета Красного Креста г-жу Мирьяну Сполярич 
Эггер, Специального посланника по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности Председателя Комис-
сии Африканского союза г-жу Бинету Диоп и г-жу 
Лейму Р. Гбови за их прекрасные выступления.

В резолюции 1325 (2000) подчеркивается 
важность равноправного и полноценного участия 
женщин во всех усилиях, направленных на поддер-
жание мира и безопасности на всех уровнях при-
нятия решений, а также необходимость их защиты 
от физического и гендерного насилия. Несомненно, 
для выполнения резолюции 1325 (2000) было сдела-
но многое, о чем свидетельствует участие возрос-
шего количества женщин в миротворческих опера-
циях и миростроительстве. Одновременно Органи-
зация Объединенных Наций стала уделять больше 
внимания правам женщин и гендерному равенству 
в рамках политических усилий по урегулированию 
конфликтов.
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Тем не менее для устранения всех преград на 
пути расширения прав и возможностей женщин, 
особенно в условиях конфликта и кризиса, еще 
предстоит проделать большую работу. Междуна-
родное сообщество должно приложить дополни-
тельные усилия для включения женской проблема-
тики в качестве основного элемента в любую дея-
тельность, связанную с поддержанием мира, миро-
строительством и сохранением мира.

В августе 2021 года Королевство Марокко 
приняло свой первый национальный план по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, который 
в соответствии с резолюцией 1325 (2000) и после-
дующими резолюциями Совета включает всеобъ-
емлющие политические принципы. Эта наша ини-
циатива является отражением видения Его Величе-
ства короля Мухаммеда VI принципов гендерного 
равенства и защиты прав женщин.

Национальный план по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности был принят после проведе-
ния широких консультаций со всеми соответству-
ющими ведомствами и секторами, а также с граж-
данским обществом, ценный вклад в организацию 
которых внесла Структура «ООН-женщины». Коро-
левство Марокко разработало свой национальный 
план, руководствуясь всеобъемлющим интегриро-
ванным подходом к противодействию новым угро-
зам безопасности, включая чрезвычайные ситуа-
ции, такие как пандемия коронавирусной инфек-
ции. Национальный план Марокко способствует 
расширению возможностей женщин во всех обла-
стях с точки зрения противодействия региональ-
ным и международным угрозам, которые становят-
ся все более комплексными.

Наш национальный план был представлен в 
марте 2022 года в Нью-Йорке на встрече, проходив-
шей под председательством моего коллеги мини-
стра иностранных дел и африканского сотрудниче-
ства Марокко и по вопросам марокканцев, прожи-
вающих за рубежом, Его Превосходительства г-на 
Насера Буриты. На ней также присутствовали его 
коллеги - министры иностранных дел Габона, Ганы, 
Колумбии и государственный министр Норвегии, 
исполнительный директор структуры «ООН-жен-
щины» и Специальный посланник Председателя 
Комиссии Африканского союза по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности.

Согласно концепции Его Величества короля 
Мухаммеда VI, которой он поделился в ходе своего 
выступления на церемонии празднования двадцать 
третьей годовщины восхождения на престол, Ко-
ролевство Марокко реализует национальный план, 
придерживаясь ориентированного на результат под-
хода и опираясь на поддержку своих международ-
ных партнеров. С учетом передового международ-
ного опыта и результатов реализации Африканским 
союзом своей повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности наш национальный план был 
разработан в качестве основы для проведения ме-
роприятий по трем основным направлениям: это, 
во-первых, превентивная дипломатия, посредниче-
ство и миротворчество; во-вторых, формирование 
культуры мира и равенства; в-третьих, обеспече-
ние участия женщин в экономической жизни. Наш 
национальный план действий предназначен также 
для решения региональных и глобальных проблем, 
которые создают угрозу правам, безопасности и 
участию женщин во всех сферах жизни в Африке. 
Реализация нашего национального плана предпо-
лагает сотрудничество по линии Юг–Юг и трехсто-
роннее сотрудничество с братскими африканскими 
странами.

Королевство Марокко руководствуется прин-
ципами мира и безопасности с 1960-х годов, когда 
мы начали участвовать в миротворческих операци-
ях Организации Объединенных Наций. Королев-
ские вооруженные силы участвуют в проведении 
миротворческих операций на четырех континентах, 
однако нашей главной площадкой является Афри-
ка. Как и другие королевские институты, Королев-
ские вооруженные силы подчиняются Верховному 
главнокомандующему вооруженных сил Его Ве-
личеству королю Мухаммеду VI, который придает 
особое значение полноценному и всестороннему 
участию в них со стороны марокканских женщин. 
С 1992 года ведут неустанную борьбу с насилием, 
которому подвергаются женщины, защищают пра-
ва женщин в конфликтных и постконфликтных си-
туациях и принимают участие в миротворческих 
операциях 2100 женщин из Марокко. Они также 
вносят свой вклад в укрепление роли женщин в 
урегулировании конфликтов, установлении мира и 
защите гражданского населения, как того требуют 
мандаты тех миротворческих операций, в которых 
они задействованы.
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Помимо миротворческих операций мароккан-
ские женщины привлекаются к работе и в во мно-
гих других областях, включая здравоохранение, 
телекоммуникации, логистику, администрацию, 
социальную помощь и военные операции. В на-
стоящее время марокканские женщины участвуют 
в четырех миротворческих операциях: Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объе-
диненных Наций по стабилизации в Центральноаф-
риканской Республике, Миссии Организации Объ-
единенных Наций в Южном Судане, Комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ока-
занию содействия в переходный период в Судане и 
Миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК). В составе миротворцев МООНСДРК 
есть женское подразделение бригады оперативного 
вмешательства Королевских вооруженных сил.

В заключение в связи с Международным жен-
ским днем, пользуясь случаем, хочу подчеркнуть, 
что гендерное равенство и участие женщин явля-
ются основными правами женщин, которые долж-
ны соблюдаться, если мы хотим добиться мира в 
обществе и ускорить достижение целей устойчиво-
го развития.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру по вопро-
сам равенства между женщинами и мужчинами 
Люксембурга. 

 Г-жа Боффердинг (Люксембург) (говорит 
по-французски): Я благодарю председательствую-
щую в Совете Безопасности делегацию Мозамбика 
за созыв сегодняшних открытых прений.

Люксембург всецело присоединяется к заяв-
лениям, сделанным от имени Европейского союза 
в его качестве наблюдателя и Группы друзей по во-
просу о женщинах и мире и безопасности.

С момента принятия Советом Безопасности 
резолюции 1325 (2000) удалось добиться заметного 
прогресса в обеспечении полноценного, равноправ-
ного и конструктивного участия женщин в мирных 
процессах. Совет сыграл решающую роль в расши-
рении прав женщин и девочек, в том числе и благо-
даря своему решению признать сексуальное и ген-
дерное насилие в качестве одной из тактик войны. 
Впрочем, в связи с приближением двадцать пятой 
годовщины принятия резолюции важно признать, 
что предстоит проделать еще много работы. 

Несмотря на достигнутый прогресс, женщи-
ны и девочки по-прежнему сталкиваются с много-
численными препятствиями на пути их участия в 
процессе принятия решений и в усилиях по предот-
вращению и разрешению конфликтов. Это особенно 
актуально для членов сообщества ЛГБТИК+, а так-
же для женщин с инвалидностью. Люди, особенно 
женщины, в том числе женщины-мигранты, долж-
ны иметь политические и экономические права и 
возможности и быть в равной степени представле-
ны на всех уровнях принятия решений. Именно по-
этому мы по-прежнему финансируем инициативы, 
направленные на расширение прав и возможностей 
женщин и девочек и повышение их активности, в 
том числе и по линии нашей официальной помо-
щи в целях развития. Будучи страной, чья подпись 
стоит под Договором о женщинах, мире и безопас-
ности и гуманитарной деятельности, Люксембург, 
руководствуясь своей новой гуманитарной страте-
гией, уделяет особое внимание гендерным вопро-
сам и поддерживает усилия наших гуманитарных 
партнеров по предотвращению и пресечению сек-
суального и гендерного насилия, в том числе в ус-
ловиях кризисов, о которых все давно забыли и для 
преодоления которых требуется дополнительное 
финансирование. 

В соответствии со своей феминистской внеш-
ней политикой Люксембург продолжает следовать 
курсу на реализацию своего национального плана 
действий по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, ставя перед собой цель содействовать 
улучшению их положения и повышению уровня 
их представленности в гражданских миссиях. При-
ветствуем включение более четких формулировок, 
касающихся женщин и мира и безопасности, в резо-
люции 2022 года о миссиях Организации Объеди-
ненных Наций в Афганистане и Йемене и призыва-
ем членов Совета и впредь учитывать эти моменты 
в принимаемых Советом решениях.

Наконец, я хотела бы подчеркнуть настоя-
тельную необходимость обеспечения безопасности 
докладчиков Совета, в частности правозащитниц, 
путем предотвращения любых попыток репрессий 
и эффективного реагирования на них. Как отмеча-
ется в докладе Генерального секретаря за 2022 год 
(S/2022/740), в мире происходит обращение вспять 
достижений нескольких поколений в области прав 
женщин. Эта тенденция затрагивает женщин и де-
вочек в конфликтных ситуациях — как, например, 
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на Украине, так и за ее пределами, — и число таких 
ситуаций только растет. По этой причине сейчас 
как никогда важно претворить наши обязательства 
в действия.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру социального 
развития Иордании.

Г-жа Мустафа (Иордания) (говорит по-
арабски): Прежде всего я хотела бы поздравить Вас, 
г-жа Председатель, с вступлением Мозамбика на 
пост Председателя Совета в этом месяце и пожелать 
Вам всяческих успехов. Благодарим также Испол-
нительного директора Структуры «ООН-женщи-
ны» г-жу Симу Бахус и всех других докладчиков за 
их ценные заявления.

На протяжении многих десятилетий Иордан-
ское Хашимитское Королевство выполняет свои 
международные обязательства по обеспечению 
соблюдения прав человека на нашей территории. 
Мы ратифицировали ряд конвенций, касающихся 
поощрения прав человека, в том числе прав жен-
щин, и повышения эффективности роли женщин в 
обществе. Иордания активизирует усилия по рас-
ширению участия женщин в процессах принятия 
решений, внося конструктивные поправки в законы 
о выборах и политических партиях с целью повы-
сить руководящую роль женщин в обществе. Кроме 
того, мы разрабатываем и принимаем националь-
ное законодательство, направленное на обеспече-
ние безопасности женщин и девочек, включая за-
коны о домашнем насилии и торговле людьми. Мы 
добавили в Конституцию Иордании статью, гаран-
тирующую защиту женщин от всех форм насилия и 
дискриминации на государственном уровне.

Иордания была одной из первых арабских 
стран, принявших национальный план по выпол-
нению резолюции 1325 (2000), и получила высо-
кую оценку Организации Объединенных Наций за 
увязку этого плана с двумя важными вопросами: 
усилением роли женщин в борьбе с экстремизмом 
и терроризмом и защитой беженок от насилия. Этот 
план предусматривает также принятие ряда мер по 
оказанию помощи сирийским жертвам и беженцам 
и их защите. Соответствующие национальные ор-
ганы приняли стратегию действий по предостав-
лению услуг беженцам, предусматривающую при-
нятие мер по борьбе с гендерным насилием, укре-
плению потенциала обслуживающих структур и 

улучшению их инфраструктуры. Кроме того, мы 
принимаем ряд мер, направленных на интеграцию 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в наши национальные стратегии, вклю-
чая стратегии по вопросам женщин и социальной 
защиты.

Национальный план Иордании по реагиро-
ванию на сирийский кризис включает множество 
аспектов в рамках двух основных направлений, та-
ких как, во-первых, защита беженцев, и, во-вторых, 
поддержка принимающего беженцев местного на-
селения и расширение его прав и возможностей; 
он предусматривает принятие эффективных мер по 
усилению защиты беженцев, особенно женщин, и 
расширению масштабов оказываемой им социаль-
ной помощи. Мы продолжаем размещать беженок 
во всех наших приютах и социальных центрах не-
зависимо от их национальности, а наше Мини-
стерство социального развития получило награду 
Организации Объединенных Наций за оказание 
государственных услуг по защите от домашнего 
насилия. Сейчас мы приступаем к реализации на-
шего второго национального плана по выполнению 
резолюции 1325 (2000).

Иордания неизменно находится в числе пер-
вых стран, поддерживающих миротворческие опе-
рации Организации Объединенных Наций, а также 
подает пример с точки зрения дисциплины и раци-
онального поведения. Мы неизменно готовы при-
нимать участие в миссиях Организации Объеди-
ненных Наций в зонах конфликтов по всему миру. 
Под руководством Его Величества короля Абдаллы 
II вклад Иордании в проведение миссий Организа-
ции Объединенных Наций и ее участие в них будут 
оставаться примером для подражания, поскольку 
наши усилия в этой области свидетельствуют о той 
гуманитарной роли, которую мы играем в содей-
ствии обеспечению безопасности и стабильности в 
регионах по всему миру. В этом контексте Иорда-
ния проводит всеобъемлющий обзор своего нацио-
нального законодательства и политики в целях уве-
личения числа женщин в составе миротворческих 
сил Организации Объединенных Наций.

В заключение я хочу еще раз подтвердить, 
что наилучшими способами гарантировать вы-
полнение всех обязательств, предусмотренных ре-
золюцией 1325 (2000), являются предоставление 
необходимой финансовой поддержки и создание 
нормативной основы, предусматривающей привле-
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чение к ответственности, в целях объективного и 
конструктивного осуществления повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Г-жа Линь И (Китай) (говорит по-китайски): 
Выражаю Вам признательность, г-жа Председатель, 
за руководство сегодняшним заседанием и благода-
рю Исполнительного директора Бахус, президента 
Сполярич Эггер и Специального посланника Диоп 
за их сообщения. Я рада присутствовать на сегод-
няшнем заседании Совета Безопасности в своем 
качестве заместителя председателя Национального 
рабочего комитета по делам детей и женщин при 
Государственном совете Китая.

Двадцать три года назад Совет Безопасности 
единогласно принял резолюцию 1325 (2000), в кото-
рой мы переосмыслили взаимосвязь между вопро-
сами, касающимися женщин, и деятельностью по 
обеспечению мира и безопасности. С тех пор к жен-
щинам стали относиться не только как к жертвам 
войны, но и как к участникам мирных процессов, 
и они принимают все более активное участие в де-
ятельности, связанной с обеспечением мира и безо-
пасности, и играют все более активную роль в этой 
области. Все больше женщин выполняют функции 
специальных представителей и посланников и ста-
новятся посредниками для содействия урегулирова-
нию ситуаций в очагах напряженности. Все больше 
женщин участвуют в переговорах и подписывают 
мирные соглашения. Все больше женщин надевают 
«голубые каски» и становятся защитницами мира и 
безопасности. Все больше женщин посвящают себя 
гуманитарной деятельности и защищают уязвимые 
группы населения в зонах конфликтов. Сила жен-
щин продолжает расти, и основы прочного мира 
продолжают укрепляться. В то же время женщины 
во многих странах и регионах по-прежнему страда-
ют в условиях конфликта и сталкиваются с неста-
бильностью, голодом, нищетой, гендерной дискри-
минацией и насилием. Нам многое еще предстоит 
сделать для построения мира, в котором женщины 
будут свободны от бедствий войны и от страха, а в 
основе обществ будут лежать принципы гендерно-
го равенства и инклюзивного развития.

В Пекинской декларации, принятой на чет-
вертой Всемирной конференции по положению 
женщин, отмечается, что мир достижим и его обе-
спечение неразрывно связано с улучшением поло-
жения женщин. В принятой на Конференции Плат-
форме действий вопрос о женщинах и вооружен-

ных конфликтах рассматривается в качестве одной 
из 12 приоритетных областей, и в ней подчеркива-
ется, что для того, чтобы женщины могли играть 
равную с мужчинами роль в обеспечении и поддер-
жании мира, они должны быть наделены политиче-
скими и экономическими правами. В 2025 году мы 
будем отмечать тридцатую годовщину проведения 
в Пекине Всемирной конференции по положению 
женщин и десятую годовщину принятия Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года. Призываем международное сообщество 
приложить больше усилий для выполнения в уско-
ренном порядке своих обязательств по повестке дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, увя-
зать ее осуществление с реализацией Повестки дня 
на период до 2030 года и придать новый импульс 
усилиям по достижению глобального гендерного 
равенства и развитию потенциала женщин.

Китай является сторонником гендерного ра-
венства и предпринимает конкретные действия для 
расширения прав и возможностей женщин. В ходе 
масштабного процесса модернизации Китая поло-
жение китайских женщин претерпевает огромные 
изменения, и они чувствуют себя все более успеш-
ными, счастливыми и защищенными. Мы сделали 
защиту прав и интересов женщин одним из нацио-
нальных приоритетов и создали в этой связи право-
вую систему, в рамках которой было разработано 
более 100 законов и постановлений. Мы поддер-
живаем активное участие женщин из всех слоев 
общества в политической деятельности и продол-
жаем расширять каналы, позволяющие женщинам 
принимать участие в процессах принятия решений 
и управления. В настоящее время женщины со-
ставляют более 40 процентов рабочей силы Китая, 
около 45,8 процента научно-технических работ-
ников на всей территории страны и 55 процентов 
предпринимателей в сфере цифровых технологий. 
От возрождения сельских районов до научно-тех-
нических инноваций, от социального управления 
до международного обмена — китайские женщи-
ны все чаще становятся лидерами во всех сферах 
жизни, вписывая образцовые и героические главы в 
нашу национальную историю.

Позитивный вклад Китая и китайских жен-
щин в дело поддержания нашей общей безопасно-
сти, содействия нашему общему развитию и по-
строения общего будущего очевиден. За последние 
30 лет Китай направил для участия в миротворче-
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ских операциях Организации Объединенных На-
ций более 1000 женщин-военнослужащих и по-
лицейских, которые выполняли такие задачи, как 
разминирование и ликвидация взрывоопасных бо-
еприпасов, патрулирование и медицинское обслу-
живание, давая надежду людям, проживающим в 
зонах конфликтов. В последние годы мы помогали 
развивающимся странам в реализации 100 проек-
тов в области охраны здоровья матери и ребенка и в 
сотрудничестве с ЮНИСЕФ занимались улучшени-
ем здоровья матерей и новорожденных в различных 
странах Африки. Мы оказывали экстренную про-
довольственную помощь женщинам и детям, стол-
кнувшимся с угрозой голода в районе Африканско-
го Рога, и помогали женщинам с низким уровнем 
дохода и их семьям преодолеть проблему нище-
ты путем поощрения использования технологии 
«цзюньцао». Мы обучили более 130 000 женщин из 
развивающихся стран и выделили средства на Пре-
мию ЮНЕСКО за достижения в области образова-
ния девочек и женщин, чтобы дать возможность 
большему числу женщин изменить свою жизнь с 
помощью своих знаний и навыков.

Завтра мы будем отмечать Международный 
женский день. Пользуясь этой возможностью, я хо-
тела бы передать свои наилучшие пожелания всем 
моим коллегам-женщинам и всем сотрудницам си-
стемы Организации Объединенных Наций. Когда 
больше женщин смогут создавать что-то стоящее 
и получат возможность исполнять свои мечты, наш 
мир станет на шаг ближе к миру, цивилизации и 
процветанию.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Кении.

Г-жа Катана (Кения) (говорит по-английски): 
Кения поздравляет Мозамбик с вступлением на 
пост Председателя Совета Безопасности в марте.

Международный женский день является важ-
ным напоминанием о том, что гендерное равенство 
и расширение прав и возможностей женщин име-
ют ключевое значение для международного мира 
и безопасности. Благодарю докладчиков за выска-
занные соображения и представленные рекоменда-
ции. Подводя итоги хода реализации повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, мы 
должны заглянуть в будущее, чтобы понять, что 
нам нужно сделать в преддверии двадцать пятой 
годовщины принятия знаменательной резолюции 

1325 (2000), разработку которой в октябре 2000 года 
инициировала Намибия. То, что спустя более двух 
десятилетий женщины остаются на периферии про-
цесса принятия решений, в том числе процессов 
обеспечения мира и безопасности, — это настоя-
щая трагедия. Кроме того, права женщин продол-
жают нарушаться во многих частях мира, а на цели 
финансирования женских организаций в странах, 
затронутых конфликтами, по-прежнему выделяет-
ся минимальное количество средств. И все же жен-
щины продолжают работать во имя мира, несмотря 
на угрозы торговли людьми и сексуального и ген-
дерного насилия и несмотря на ожесточенный ха-
рактер самих конфликтов.

Превентивная и руководящая роль женщин 
на всех этапах процесса установления мира — в 
качестве сотрудников оперативного реагирова-
ния, миротворцев, миростроителей, посредников, 
участников процесса подписания мирных соглаше-
ний, активистов, общественных деятелей и право-
защитников — действительно очевидна. Учитывая 
воздействие, которое оказывают вооруженные кон-
фликты и неинклюзивные структурные и культур-
ные нормы, в частности в плане сведения на нет до-
стигнутого в течение десятилетий прогресса, важ-
но повысить уровень жизни женщин и содейство-
вать их участию в процессах миростроительства, 
переговоров и поддержания мира. Необходимо на 
всех уровнях распространять информацию о про-
делываемой женщинами работе, об их опыте и до-
стижениях, предоставлять им более широкие воз-
можности для выражения мнений и инвестировать 
в развитие их компетенций.

Что касается работы на международном 
уровне, то Совет Безопасности может сыграть важ-
ную роль в реализации существующей норматив-
ной базы по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности путем содействия региональным и местным 
усилиям, нашедшим свое отражение в инициативе 
«Общие обязательства», соавтором которой Кения 
имела честь стать, наряду с Мексикой и Ирланди-
ей, и выделения средств на их реализацию. Совет 
также должен инвестировать в местные женские 
организации и использовать их в качестве участ-
ников механизмов по реформированию сектора 
безопасности и разоружению, демобилизации и 
реинтеграции.

Что касается регионального уровня, то наша 
делегация выражает признательность нашей сестре, 
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г-же Бинете Диоп, и ее Канцелярии за их активные 
усилия по интеграции в национальные документы 
основных компонентов повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и по их всеобъ-
емлющему осуществлению, а также за поощрение 
диалога между представителями различных поко-
лений и содействие полноценному, равноправному 
и значимому участию женщин в мирных процессах 
в Африке. Призываем к более активной интеграции 
в социальную жизнь страны основных положений 
и целей рамочных программ и стратегий нашего 
региона, касающихся женщин и мира и безопасно-
сти, включая гендерную политику Африканского 
союза, и к обеспечению их более тесной увязки с 
Повесткой дня на период до 2063 года Африканско-
го союза и инициативой «Заставим пушки в Африке 
замолчать».

На национальном уровне Кения придает 
огромное значение поддержке руководящей роли 
женщин на всех уровнях принятия решений, о чем 
свидетельствуют наша Конституция, принимаемые 
законодательные акты и стратегии. В настоящее 
время мы занимаемся организацией и проведени-
ем среднесрочного обзора нашего второго нацио-
нального плана действий по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В процессе дальнейшей 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности мы делаем упор на обеспе-
чение экономической безопасности женщин. 2 мар-
та наше правительство завершило модернизацию 
фонда поддержки женского предпринимательства 
и перевело его в цифровой формат, чтобы повысить 
доступность финансовых услуг и ускорить процесс 
расширения экономических прав и возможностей 
женщин. В число приоритетов по-прежнему вхо-
дит разработка такого подхода, в рамках которого 
учитывался бы контекст и использовался бы опыт 
местных женщин, что особенно актуально в тех 
случаях, когда речь идет о сборе данных с разбив-
кой по полу для решения проблем наших местных 
женщин и девочек и расширения их возможностей. 
Кения также считаем важным обеспечивать более 
эффективный учет гендерных аспектов в работе 
механизмов раннего предупреждения и реагирова-
ния, в том числе осуществляемой по линии мест-
ных комитетов мира и местных посреднических 
сетей. В этой связи мы разработали учитывающую 
гендерные аспекты систему раннего предупрежде-
ния и раннего реагирования на уровне общин.

В заключение подчеркиваю необходимость 
прививать молодым и будущим поколениям и всем 
слоям общества понимание важности повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности для 
обеспечения мира, процветания и стабильности 
различных стран.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово миинистру социальных дел и со-
циального развития и государственному министру 
по делам женщин и детей Кувейта.

Г-жа аль-Багли (Кувейт) (говорит по-
арабски): Прежде всего мы хотели бы поздравить 
Вас, г-жа Председатель, с вступлением Вашей дру-
жественной страны на пост Председателя Совета 
Безопасности в марте. Желаю Вам и Вашей деле-
гации всяческих успехов. Я также благодарю Вас 
за организацию сегодняшних важных открытых 
прений на тему «Женщины и мир и безопасность: 
на пути к двадцать пятой годовщине принятия ре-
золюции 1325 (2000)» и выражаю признательность 
докладчикам за ценную информацию и мнения, ко-
торыми они поделились.

Сегодняшнее важное заседание проводится 
накануне Международного женского дня, который 
является важной возможностью обратить внимание 
на достижения женщин во всем мире и на незаме-
нимую роль, которую они играют во всех сферах 
политической, экономической и социальной жиз-
ни. Он также предоставляет всем нам возможность 
вспомнить о том, что на национальном, региональ-
ном и международном уровнях по-прежнему суще-
ствует необходимость прилагать активные усилия 
для расширения прав и возможностей женщин, 
укрепления и защиты их прав, обеспечения учета 
их мнений и гарантии их участия в процессах при-
нятия решений, а также сокращения гендерного 
разрыва.

Сегодня наш мир сталкивается с вызовами и 
кризисами, включая вооруженные конфликты, из-
менение климата, стихийные бедствия, экономиче-
ские и финансовые кризисы, отсутствие продоволь-
ственной безопасности и многие другие серьезные 
проблемы. Мы должны помнить, что эти проблемы 
носят взаимосвязанный и сложный характер, пере-
плетены друг с другом и оказывают непосредствен-
ное воздействие на условия жизни сотен миллионов 
людей, особенно женщин и девочек. Это должно за-
ставить нас уделять им больше внимания, времени, 
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усилий и работы, чтобы достичь того, к чему мы все 
стремимся, а именно достижения цели 5 Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, которая заключается в обеспечении ген-
дерного равенства и расширении прав и возможно-
стей всех женщин и девочек.

Резолюция 1325 (2000), в которой более двух 
десятилетий назад была определена повестка дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, и 
девять последующих резолюций, принятых Сове-
том в поддержку этой повестки дня, стали краеу-
гольным камнем международных многосторонних 
действий и важным инструментом повышения эф-
фективности национальных, региональных и меж-
дународных усилий по предотвращению и разреше-
нию конфликтов, а также общественного прогресса 
в социальной, экономической и политической об-
ластях, а также в области развития. История пока-
зывает, что женщины всегда становятся первыми 
жертвами войн и конфликтов, а также кризисов в 
сфере безопасности, социальных, экономических, 
политических и даже климатических кризисов. В 
результате женщины снова и снова доказывают, что 
они способны быть стойкими перед лицом трудно-
стей. Они играют важную и определяющую роль 
в предотвращении и урегулировании конфликтов, 
поддержании мира, миростроительстве, политиче-
ских процессах, гуманитарном реагировании, при-
мирении и посреднических усилиях, а также в пост-
конфликтном и послевоенном процессе восстанов-
ления и ликвидации последствий. В этом контексте 
мы подчеркиваем, что их участие в политических 
процессах и миростроительстве положительно вли-
яет на результаты этих процессов, поскольку отче-
ты и статистика показывают, что участие женщин 
повышает вероятность того, что мирные соглаше-
ния будут устойчивыми. 

В этой связи не могу не отметить, что наша 
страна была заинтересована в участии йеменских 
женщин в мирных переговорах, проходивших в Го-
сударстве Кувейт в 2016 году под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций. Пользуясь этой возмож-
ностью, я хотела бы еще раз заявить о поддержке 
Государством Кувейт вовлечения женщин во все 
процессы политических переговоров, проводимых 
в нашем регионе и во всем мире.

Государство Кувейт придает большое зна-
чение вопросу продвижения кувейтских женщин, 
расширения их прав и возможностей, а также по-

ощрения и защиты их прав. В связи с этим мы под-
тверждаем, что в последние годы кувейтские жен-
щины добиваются все больших успехов, особенно 
после того, как они получили политические права 
и приняли участие в выборах в 2005 году. Сегодня 
я считаю себя ярким примером тех последователь-
ных успехов, которых добились кувейтские женщи-
ны, поскольку участвую в этой сессии Совета не 
только в качестве министра по социальным вопро-
сам и общественному развитию, но и в качестве го-
сударственного министра по делам женщин и детей 
— новой министерской должности в Государстве 
Кувейт, которая отражает стремление политиче-
ского руководства нашей страны расширять права 
и возможности кувейтских женщин, поощрять их 
права и поддерживать их жизненно важную роль в 
продвижении и развитии страны в соответствии с 
конституционными положениями Государства Ку-
вейт и реализацией Новой концепции развития Ку-
вейта на период до 2035 года.

В заключение я хочу выразить свое уважение 
и благодарность женщинам нашей страны, женщи-
нам Кувейта, за их огромные жертвы на протяжении 
долгого времени. История нашей страны показыва-
ет, что кувейтские женщины мужественно проти-
востояли оккупации, будучи мученицами Кувейта, 
пока права не были восстановлены и наша страна 
не была освобождена в соответствии с резолюци-
ями Совета. Кувейтские женщины также сыграли 
ключевую роль в строительстве и развитии нашего 
общества, внеся свой вклад во все сферы и отрасли, 
и были важным элементом в усилиях Кувейта по 
борьбе с пандемией коронавирусного заболевания. 

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру по делам де-
тей, инвалидов, вопросам равенства и интеграции 
Ирландии.

Г-н О’Горман (Ирландия) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Мозамбик 
за организацию сегодняшних важных открытых 
прений сейчас, когда мы приближаемся к двадцать 
пятой годовщине принятия знаменательной резо-
люции 1325 (2000). Я также благодарю Исполни-
тельного директора Бахус, президента Междуна-
родного комитета Красного Креста Эггер и Специ-
ального посланника Диоп за их сообщения, а также 
г-жу Гбови, чья работа вдохновила целое поколение 
женщин.
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В этом году мы будем отмечать двадцать пя-
тую годовщину важнейшего Соглашения Страст-
ной пятницы, которое положило конец 30-летнему 
конфликту в Северной Ирландии. Когда мы раз-
мышляем об успехах в осуществлении повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
я не могу не вспомнить о женщинах Северной Ир-
ландии, которые боролись за включение в мирный 
процесс. Наряду с женщинами всего мира, находя-
щимися в самых сложных условиях, их упорство и 
мужество проложили путь к принятию резолюции 
1325 (2000).

Однако, к сожалению, реальное участие оста-
ется исключением, и женщины по-прежнему ли-
шены возможности принимать участие в процессе 
принятия решений. Их взгляды и опыт слишком 
часто игнорируются. Разумеется, наблюдаются 
и положительные сдвиги. В Либерии и Колумбии 
женщины сыграли важную роль в осуществлении 
перемен и формировании более мирного будущего.

Тем не менее наблюдается тревожный и 
ускоряющийся откат назад на пути к обеспечению 
гендерного равенства и прав женщин в целом. Во 
многих случаях мы на самом деле движемся в про-
тивоположном направлении. Нигде это так не оче-
видно, как в Афганистане, где талибы систематиче-
ски вытесняют девочек и женщин из общественной 
жизни. Тем не менее афганские женщины и девочки 
продолжают смело высказывать свое мнение, тре-
бовать соблюдения своих прав и настаивать на сво-
ем участии, несмотря на большой риск для жизни.

Между тем, незаконное полномасштабное 
вторжение России на Украину заставило миллионы 
женщин и девочек покинуть свои дома, что повы-
шает риск торговли людьми и сексуальной эксплуа-
тации. Для того чтобы Украина восстановилась по-
сле войны и продолжила свой путь в Европейский 
союз, необходимо, чтобы женщины были представ-
лены во всех платформах принятия решений по де-
эскалации, предотвращению конфликтов и смягче-
нию их последствий.

В Гаити, Ливии, Мьянме, Сирии, Йемене, 
Иране, Демократической Республике Конго и Цен-
тральноафриканской Республике — по всем вопро-
сам повестки дня Совета — женщины сталкива-
ются с тем, что им либо отказывают в их правах, 
либо их интересы отодвигаются на второй план в 
ключевых политических процессах, включая про-
цессы, осуществляемые под руководством Органи-

зации Объединенных Наций. Мы можем и должны 
добиться большего.

Именно поэтому предстоящая двадцать пятая 
годовщина принятия резолюции 1325 (2000) долж-
на стать настоятельным призывом к действию. Как 
государства-члены мы должны рассматривать про-
блемы, с которыми сталкиваются женщины, ком-
плексно. Но мы не можем позволить себе ждать еще 
два года, чтобы реализовать резолюцию 1325 (2000) 
и все последующие резолюции по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности в интересах женщин 
и девочек во всем мире.

Во время своего недавнего срока полномочий 
в Совете Безопасности Ирландия стремилась обе-
спечить учет мнений женщин, непосредственно по-
страдавших от войн и конфликтов. Вместе с Кенией 
и Мексикой Ирландия во время нашего пребывания 
на посту Председателя инициировала принятие 
ряда обязательств, касающихся женщин, мира и 
безопасности, которые включали стремление обе-
спечить участие женщин и представленность граж-
данского общества в обсуждениях Совета. Всего в 
этой инициативе приняли участие 15 членов Сове-
та. Надеемся, что в ней примут участие и другие 
его члены.

На страновом уровне Ирландия привержена 
продвижению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности посредством национальных 
планов действий и общегосударственного подхода. 
Однако мы знаем, что многое еще предстоит сде-
лать, чтобы ликвидировать разрыв между ритори-
кой и реальностью.

В заключение я хочу подчеркнуть, что при-
сутствие женщин в этом зале и за этим столом имеет 
большое значение. Они никогда не должны сталки-
ваться с запугиванием, угрозами или причинением 
вреда в связи с этим. Если мы хотим когда-нибудь 
полностью выполнить обещание, содержащееся в 
резолюции 1325 (2000), необходимо не только ус-
лышать их голоса, но и учитывать их точку зрения 
и обеспечить их безопасное участие.

Председатель (говорит по-английски): В 
моем списке остается еще ряд ораторов, записав-
шихся для выступления на этом заседании. По-
скольку наше заседания продолжается уже давно, я 
намерен с согласия членов Совета прервать его до 
15 ч 00 мин.

Заседание прерывается в 13 ч 20 мин.
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